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Tradimus Tibi Luciani scripta, sicut nuper Polybiana, talibus
formis expressa, ut uno volumine nequaquam inhabili compre-
hensa tractare possis. Quod quum per se videretur multis exopta-
tum accidere, tum in ornando et expoliendo volumine nec
impens nec labori parsimus. Nam in ea editione, qua Jacobitzius
Lipsiensis preclaro instituto totum Lucianum primus ad optimorum
codicum prescriptionem revocavit, multa leguntur que a tali scri-
ptore, atque adeo illa ®tate sic scribi non poterant. Quare literis
appellavimus Guilielmum Dindorfium, virum celeberrimum, ut, quse
eum scibamus parata habere ad emendandum Lucianum, ea nobis-
cum pro sua in nos benevolentia communicaret. Misit autem exem-
plum editionis Jacobitzianz, cujus vix una alterave pagina non esset
manu ipsius notata. Neque ex codicibus modo et conjecturis criti-
corum protraxit qua ipsi videbatur Lucianus scripsisse , sed suis
emendationibus ad centum sexaginta locos male affectos sanavit.
In Tragodopodagra et Ocypode multum profuit varia scriptura co-
dicum trium, in ipsius usus collatorum;in Epigrammatis Antho-
logia Palatina, cujus indicio epigrammata quadam, ut aliorum
poetarum , ejecta, nova quinque addita sunt. Ceterum exem-
plo, quod criticus celeberrimus transmiserat, ita nos astrinximus,
ut in greecis nihil contra mentem ipsius positum esse confida-
mus (*).

Translationem latinam condere inchoaverat Hemsterhusius, pree-
stantissimam illam et qualis a tali viro poterat exspectari, sed in
qua non raro desiderabis argutam simplicitatem et claram facun-
diam Luciani : nam multa nimis artificiose nec satis usilalo
genere loquendi expressa leguntur. In Nigrino servavit versionem
Solani , in Timone, Tanaquilli Fubri, quam utpote liberrimam,
plurimis locis ad sententiam aut modum grace orationis revocavi-

(*) Sero nobiscum communicata est hacc admonitio. « Pag.37, Halcyon. § 3, versu 11, post voc.
Suvéyet; inserenda sunt verba # tag tic Ghng pisewg ».
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mus. Hemsterhusianas ea qua decebat modestia tractabamus, nihil
mulationis admiltentes nisi ubi vel graca nostra diserte precipe-
rent, vel latina nimis essent impedita.

Reliqua omnia, a libro de Sacrificiis , pag. 525 ed. Reitzianz,
ad finem, nobis judicibus, eximie transtulit Matthias Gesnerus.
«lllud, » inquit, «inter alia dedi operam, ut, quantum ejus per
« utriusque lingua rationes liceret, non discederem a singulorum
« verborum significatione, nec ab ordine verborum et figura di-
« ctionis; sed ipsum quoque genus dicendi eumque quem chara-
« ctera vocant exprimerem. » Et paullo post : « Voluimus érgo
« interpretationem nostram Lucianez orationi, quantum ejus con-
« sequi potuimus, esse simillimam. » Qua res ei successit egregie,
neque minuuntur laudes huic operi debite locorum aliquam-
multorum notatione, in quibus greca non recte assecutus est :
nam ea sorte utuntur translationes latinz, ut taceantur sexcentaz
difficultates feliciter superate , lapsus unus et alter protrahatur in
lucem, ducatur in trinmphum. Nos licet longe plura Gesneri cor-
rexerimus quam que ante nos notata fuerant, permulta prorsus
aliter verterimus, propius ad mentem et verba Luciani accessisse
opinanles, tamen Gesneriani operis, si universum spectas , pra-
stantiam plane singularem l@ti testamur. lllud solum mirati su-
mus, in libro de dea Syria Gesnerum immemorem fuisse pro-
missorum de charactere servando; nam orationem Herodoteam,
que ibi regnat, in latinis ligavit et compsit. Ceterum per se
intelligitur, omnia nostris grecis, qua sapissime discrepant ab
Reitzianis, esse accommodata. In carminibus de Podagra non vi-
debamur operz pretium facturi, si versus recte modulatos Gesne-
rianis substitueremus. Epigrammata pleraque ab Hugone Grotio
versa sunt, quattuor aut quinque ab nobis.

Indicem denique Reitzianum multis locis correximus, et qua-
dringentis fere additamentis auximus. Tituli asteriscis notati libros
supposititios indicant.
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L. Hept ot "Evunviov, fivor Blog Aountavod.
De somnio, seu, Vita Luciani.
1. Tpd sdv eindvea, Mpopndeis el & Méyors.
Ad eum qui dixerat, Prometheus es in verbis.
HI. Tpds Nuypivov ématods).
Epistola ad Nigrinum.
1IV. Alwny Pavnévtwy.
Judicium vocalium.
V. Tipav, § Mdvlipwrog.
~_/Timon, sive Misanthropos.
*VI. ‘Adxvisv, } wepl Metapoppedoeny.
Halcyon , seu de Transformatione.
VII. Dpounbeks, H Kavxascos.
Prometheus, sive Caucasus.

VIII. 6EQN AIAAOTOL
DEORUM DIALOGI.

— 1. IpopnBéwg xal A,
Promethei et Jovis.
— 2. "Epovog xed A,
Cupidinis et Jovis.
- 3. At xal "Eppov.
Jovis et Mercurix.
— &. Auyg nat Tavupiidous.
Jovis et Ganymedis.
— 5. "Hpag xal Adg.
Junonis et Jovis.
— 6. "Hoas xal Avbc.
Junonis et Jovis.
— 7. Hepafgrov xal ‘An6lwve.
Vulcani et Apollinis.
— 8. ‘Hpafatov xal Auég.
Vulcani et Jovis.
— 9, Hocedidvog xal "Eppob.
Neptuni et Mercurii.
—10. “Eppob xai "Hiiov.
Mercurii et Solis.
—11. Appoditng xal Zedfivng.
Veneris et Lun.
—12. Appoditn¢ xal "Epwrog.
Veperis et Cupidinis.
—13. Awdg nad Aoxknmiol xai Hpaxdéous.
Jovis, ZEsculapii et Herculis.
~14. "Eppod xaid Amélewvos.
Mercurii et Apollinis.-
—15. ‘Eppol xal Améliwvog.
Mercurii et Apollinis.
—16. "Hpag xai Antol;.
Junonis et Lalonge.
=17, ‘A= uwvog xal ‘Eppob.
Apollinis et Mercurii.
—18. "Hpag xai Awdg.
Junonis et Jovis.
—19. 'Agpoditrg xal "Epwrog.
Veneris et Cupidinis.

—20, Oedv upioi.
Dearum judicium.
—21, "Apsog xal "Eppob.
Martis et Mercurii.
—22. Tavég xal “Eppod.
Panis et Mercurii.
—23. Amdwvos xal Atovieou.
Apollinis et Bacchi.
—24, ‘Eppot xal Maiag.
Mercurii et Maize.
—25. Awd¢ xal ‘Hiov.
Jovis et Solis.
—126. ‘AniNwvo; xai “Eppod.
Apollinis et Mercurii.

IX. ENAAIOI AIAAOTOL
DIALOGI MARINL

. Awpido¢ xai Tadaveizg.
Doridis et Galatez.
— 2. Kixdwrnog xal JTocedavos.
Cyclopis et Neptuni.
—- 3. Hooedivog xal Adgerdd.
Neptuni et Alphei.
— 4. Meveddov xal THpwtéu.
Menelai et Protei.
— 5. Mavénmg xal Tadfvng.
Panopes et Galenes.
— 6. Tplrwvog , Apupovng xai Hosedanog,
Tritonis, Amymones et Neptuni
— 7. Narov xal Zegipou.
Noti et Zephyri.
— 8. Ioosddivos xat Aekpiviov.
Neptuni et Delphinum.
— 9. Hooetdidvog xal Nupntdwv.
Neptuni et Nereidum.
—10. "Jpidog wal HosedidSvos.
Iridis et Neptuni.
. Eavlou xal Baddrrrg.
Xanthi et Maris.
—12. Awpidog xal Bémidos.
Doridis et Thetidis.
—13. 'Evinéwg xal Iloseidavog.
Enipei et Neptuni.
—14. Tpirwvog xal Nnpntdwv.
Tritonis et Nereidum.

—
—

—15. Zepbpow xal Nétou.

Zephyri et Noti.

X. NEKPIKOI AIAAOTOL
MORTUORUM DIALOGI.

— 1. Awoyévoug xai Ilodudeuxovs.
Diogenis et Pollucis.

— 2. IMotrwy 3 Kara Mevinmov.
Pluto, seu Contra Menippum.
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- 3. Mevizmov, 'Apgthdyov xai Tpogmviou. | XIV. Biwv wpdo.
Menippi, Amphilochi et Trophonii. Vitarum auctio.
— 4. ‘Eppob xai Xdpwvos. XV. ‘Akebc A Avabiotvess.
Mercurii et Charontis. Piscator vel Reviviscentes.
— §. IDovrwvag xal ‘Eppob. XVI. Kardrdow, § Topavvos.
Plutonis et Mercurii. Trajectus sive Tyrannus.
— 6. Tepiwvog xal INovtwvog. XVII. Depl tév &nl peabp auvovrey.
Terpsionis et Plutonis. De mercede conductis potentium familiaribus.
— 7. Zryvogivtou xal Kadudridov. XVIII. ‘Anoloyta.
Zenophantax et Callidemidse. Apologia.
— 8. Kvipwvog xal Aapvinrov. XIX. ‘Yrwip 1ol bv 1§ mposayopelions Traiopa
Cnemonis et Damnippi. Pro lapsu in salutando.
- 9. Zuwddov xal Moluotpdtou. XX. ‘Eppéripoc # wepl Alpéoenv.
Simyli et Polystrali. Hermotimus sive De seclis. -
—10. Xdpwvos xat ‘Eppob xai vexpiy Stapbprov. XXI. ‘Hpodotog § "Aetiwv.
Charontis et Mercurii el mortuorumdiversorum. Herodotus sive Aetion.
—11. Kgdrnrog xal Atoyévoug. XXII. Zeuke  Avrloyoc.
Cratetis et Diogenis. Zeuxis ant Antiochus.
—12, Adebavdpov, "Avvibou, Mivioog xal Zunmicovog. XXIII. ‘Appovidng.
Alexandri, Annibalis, Minois, Scipionis. Harmonides.
—13. Awoyévoug xal AreEdvipov. XXIV. ZxGlng 4 Ipbevos. .
Diogenis et Alexandri. Scylha seu Conciliator hospitir.
— 14, Pudimmou kel Adskdvipou. XXV. Mk &1 iotoplav auyypdeay. .
Philippi et Alexandri. ; Quomodo historia conscribenda sit.
—15. Ayshhéw xal Avridyou. XXVL. Aknfolx lavoplag Moyos mpivrog.
Achillis et Antilochi. Verw historiz liber primus.
—16. Atoyévoug xai ‘Hpaxdéous. XXVIL "Aknbo¥s lovoplag Méyog Seutepos.
Diogenis et Herculis. Verz historiee liber secundus.
—17. Mevinnov xal Tavddou. XXVII. Tupavvoxtévos.
Menippi et Tantali. Tyrannicida.
—18. Mevimroy xat “Eppob. XXIX. ‘Amoxngurtépevos,
Menippi et Mercuril. Abdicatus.
—19. AlaxoB, Mpwrsadov, Meveddou xal llapwo'. XXX. ®adagis mpidrog.
Zaci, Protesilai , Menelai ac Paridis. Phalaris prior.
—20, M:vf‘mrou xat AlomoG. XXXI. Pddapts Sedrepoc.
Menippi et Eaci. . Phalaris alter.
—21. Mevinmov xal KepBépov. XXXIL AdBavdpos i Fevdbpavrg.
Menippi et Cerberi. - -~ Alexander s. Pseudomantis.
—22. Xdpwvog xai Mevinmov. ) XXXIIL Nepl 691{‘6.“""
Charontis, Menippi (et Mercurii). . De saltationc.
—23. Npwteaddoy, Moirwvog xai Liepoegovr;. XXXIV. Alfsl?a‘g’"
Protesilai, Plutonis el Proserpinz. ~exipuanes.
—24. Aoyévoug xal Mavowdov. XXXV. E;vw xolc'
Diogenis et Mausoli. XX ul}uc '“;‘ .
— 25. Nipéwg nai Ocepoitov xal Mevinmov. XVL Il;;p;s?rgloa?wnwm.
Nirei, Thersita et Menippi. , g\a
, XXXVH.Anpovaxtog Biog.
—26. Mevinrou xal Xeipwvoe. is Vi
L I Demonactis vita.
Menippi et Chironis. .
; . , *XXX VL Epurtes.
—27. Atoyévoug xal ‘AvtioBévous xat Kpdtrros. A
i . A . mores.
Diogenis, Antisthenis et Cratetis. ,
28. Mevi 1T ; XXXIX. Elxoves.
—_r0. SVI‘IHFW.XG 'Elm. lmﬂgiﬂes.
Menippi et Tiresiz. XL. ‘Yrip 1@ ,
‘ y . p TGV elxdvewy.
—29. Alavrog xal AY“*’“"""’"@" Pro imaginibus.
__Ajacis et Agamemnonis. XLI. Tékapic  Podlae.
—30. Mivewog xai Zwotpdiou. Toxaris sen amicilia.
Minois et Sostrati. *XLIL Aotxog & "Ovos.
Lucius sive Asiuus.
X{. Méwnnnos i Nexvopavieia. XLIIL. Zebg éheyydpevoc.
Menippus sive Oraculum mortuorum consultum. Jupiter confutatus.
XL Xgpwy, # 'Emononcivres. XLIV. Zalg r?aycpséq.
Charon sive Contemplanles. Jupiter tragmedus.
XHUI. Tlepi fugiors XLV. "Ovetpog  'Adextpuwv.

De sacrificiis. Somuium scu Gallus.
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popévimrog A “Yepvéperog.
Icaromenippus sive Hypernephelus.
XLVIIL Al; xxmyopodievos § Asxastipia.
Bis accusatus sen Tribunalia.
XLVIII Hept mapagizou fror dm téxvn i mapaoimind.
De parasito, sive Artem esse parasiticam.
XLIX. ’Awdyapaic # nepl Tupvasiov.
Apacharsis sive De exercitationibus.
L. Tiepl mévboug.
De luctu.
LL ‘Prépwy S1ddarados.
Rhetorum przeceptor.
LII. duodevd; 4 Amordy.
Philopseudes sive Incredulus,
LII. ‘Inriag # Balaveiov.
Hippias seu Balneum.
LIV. Ipodakia & Ardvuoog,
Preefatio Bacchus.
LV. Tpoaha 6 “‘Hpad#ic.
Preefatio Hercules.
LVI. Tlept tob Héxtpov § 1dv nixvwy.
De electro seu cycnis.
LVII. Mufag éynodptov.
Mus® encomium.
LVILL. Tlpd tdv drailevtov xal moddé Bibhia dvolpeevov.
Adversus indoctum et libros multos ementem.
LIX. Hept w00 pd gadiwg miotedev Siaboly.
Non temere credendum esse delationi.
LX. Weudodoytoti 9 Hepl g dmoppddos xord Tipdpyov.
Pseudologista sive De die nefasto contra Ti-
marchum. '
LXI. Hept 1ob ofxou.
De ceco.
* LXII. Maxpbbior.
Longgevi.
LXIIL. Ixtpidoc dyxeopiov.
Patriee encomium.
LX1V. Hep! tidv Sidédewy.
De dipsadibus.
LXYV. Awddetis mpds ‘Halodov.
Disputatio cuam Hesiodo.
LXVI. Motov 3 Edyai.
Navigium seu vota.

LXVii. ETAIPIKOI AIAAOTOL.
DIALOGI MERETRICH.

— 1. Turépa xal Oals,
Glycera et Thais.
— 2. Mgaiov xal Tlappthoc xal Awpig.
Myrtium, Pamphilus et Doris.
— 3.Mitnp xal dikvva.
Mater et Philinna.
— 4. Méurra nat Baxyls.
Melissa et Bacchis.
— 5. K)wvdpiov xal Aéatva.
Clonarium et Lezpa.

XLVL’I

— 6. Kpw8iln xal Koptvva.
Crohyle et Corinna.
~— 7.M#mp zal Movadptov.
Mater et Mosarium.
— 8.’Apzedlc xal Xpvaic.
Ampelis et Chrysis.
— 9. Aopris, Mavwuyle, driéotpatos, Moképwy.
Dorcas, Pannychis, Philostratus, Polemo.
—10. XehSbviov xad Apooh.
Chelidonium et Drose.
—11. Tpbpaiva xal Xapuidng.
Trypheena et Charmides.
=12, 'I6es0a nal ITubiag xal Avofag.
lIoessa, Pythias et Lysias.
—13. Aebvriyos, Xnvidag xad ‘Tuvic.
Leontichus, Chenidas et Ilymn+.
—14, Awplwy xal Muptddy.

. Dorio et Myrtale.
—15. Koyhis xed TapOevis.
Cochlis et Parthenis.
LXVIIL Hepi wic Mepeypivov tedevtiic.
De morte Peregrini.
LXIX. Aparévat.
Fugitivi.
LXX. = 1. Té mpd¢ Kpévov.
Saturnalia.

— 2. Kpovogélwv.
Cronosolon (legislator Saturnalium).
— 3.’Emarodal Kpovixal.
Epistole Saturnales.
. Zupnobotov } Aamnifar,
Comwvivium seu Lapithie,
LXXII. Hepl tic Zuping Geob.
De Syria dea.
LXXIII. AnpooBévoug dyxempiov.
Demosthenis encomium.
LXXIV.Ociv odnsia.
Deorum concilium.
LXXV. Kunxée.
Cynicus.
LXXVI.Weubocogiotic A Zolotxiatng.
Pseudosophista seu Solecista.
*LXXVIL ®uhénazpe; i Ardaoxdpevos.
Philopatris seu Qui docetur.
*LXXVIH. Xapidnpos # mepl Kelovs.
Charidemus sive De pulchritudine.
* LXXIX. Népwv # mept tiic dpuyfis Tob "loBpod.
Nero sive Do Isthmo perfodicudo.
LXXX. Tpaypdorodaypa.
Tragodopodagra.
*LXXXI. "Oximoug:
Ocypus (Celeripes).
LXXXII. "Emypéppara.
Epigrammata.

000



INDEX ALPHABETICUS.

A.
Aspicatus, XXIX.
Accusatus (n1s), XLVIL
Apvenrsus ixpocTum, LVIIL,
Azxrion, s. HEronorus, XXI.
ALEXANDER, s. Pseunomantis, XXXIL
AxiciTia, s. Toxanis, XLI.
Amores, XXXVIIL.
ANacmABStS, s. e Exerrcrrationsus, XLIX.
ANTIOCHUS, S. ZEUXIS, XXII.
Arovrocia, XVIIL
APOPHRAS, S. DE DIE NEFASTO, 5. PSEUDOLOCISTA,
LX.
Asivus, s. Lucius , XLII.
AstroLocra (De), XXXVI.
Avcmio viTanum, X1V.

B.

Baccrus. Prafatio, LIV,
Barneum, s. Hireias, L1I
Bis accusatus, s. TaisuNaLi, XLVII

C.
Carumnia (DE], S. CALUNNIE NON CREDENDUM,
LIX.
Catarrus, s: Tyaannus, XVL
Caucasus, s. PromeTHEUS, VII.
. CHar1DENUS, 5. DR PoLcaritunmee, LXXVIIL
CHARON, 5. ConTEMPLANTES , XII.
Coxcirium prorum, LXXIV.
CONTEMPLANTES, s. Caarox, XII.
Convivium, s. Laritue, LXXI.
CroNosoLON , i. €. LEGISLATOR SATURNALIUM,
1.XX, a.
Cycry, s. Ececraum, LXVI.
Cynicus, LXXV.
D.
Deanvm supicium, VIII, a20.
DE asTaoLoo1a, XXXVI.
Dz pIE NEFASTO, 5. PseuborooisTa, LX.
DEe prpsamisus, LXIV.
De ELECTRO, 8. CxCNIs, LVL.
DE EXERCITATIONIBUS, 5. ANACHARS1S, XLIX.
Dr cyunasus, idem.
De rucru, L.
De mesceng conpuctis, XVIIL.
Denonacris vita, XXXVIL.
Dx monTe Perecring, LXVIII.

| —a3.

DrxostaENIs xxcomun, LXXIH.

Dz xON TEMERE CREDENDO DELATIONI, LIX.

Dz oeco, LXI.

Deorux concirivm, LXXI1V.

D= PARASITO, 5. ARTEM ESSE PARASITICAN, XLVIIL
Dz sacrrricus, XIIIL

Dz sivraTioNr, XXXIIL.

Dz sxctrs, s. HeamoTimus, XX.

DE Synia pEa, LXXII.

DIALOGI DEORUM, VIII.

. Promethei et Jovis.

. Cupidinis et Jovis.

. Jovis et Mercurii.

. Jovis et Ganymedis.

. Junonis et Jovis.

. Junonis et Jovis iterum.
Vaulcani et Apollinis,
Vulcani et Jovis. )
Neptuni et Mercurii.
Mercurii et Solis.
Veneris et Lunz.
Veneris et Cupidinis.
Jovis, Asculapii et Herculis.
Mercurii et Apollinis.
Mercurii et Apollinis.
Junouis et Latone.
Apollinis et Mercurii.
Junonis et Jovis.
Veneris et Cupidinis.
Dearum judicium.
Martis et Mercurii.
Panis et Mercurii.
Apollinis et Bacchi.
Mercurii et Maize. .
Jovis et Solis.

Apollinis et Mercurii.

DIALOGI MARINI, IX.

. Doridis et Galatez.

. Cyclopis et Neptuni.

. Neptuni et Alphei.

. Menclai et Protei.

. Panopes et Galenes.

. Tritonis, Amymones et Neptuni.
. Noti et Zephyri.

. Neptuni et Delphinum.

. Neptuni et Nereidum.

O DOV W W -
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—10.
—11I.
—~—13.
—3.
—14h.
—15.
—16.
—17.
—18.
—19.
—30.
—al,
—aa.

—24.
—ab,
—ab.
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INDEX ALPHABETICUS.

—1o0. Iridis et Neptuni.
—11. Xanthi et Maris.

. —1a. Doridis et Thetidis.
—13. Enipei et Neptuni.
—14. Tritonis et Nereidum.
—15. Zephyri et Noti.

DIALOGI MORTUORUM, X.

— 1. Diogenis et Pollucis.

2. Pluto, s. contra Menippum.

— 3. Menippi, Amphilochi et Troph.

4. Mercurii et Charontis.

— 5, Plutonis et Mercurii.

— 6. Terpsionis et Plutonis.

— 7. Zenophanta et Callidemidz.

8. Cnemonis et Damnippi.

— 9. Simyli et Polystrati.

—10. Charontis et Mercurii et diversorum mor-
tuorum.

—11. Cratetis et Diogenis.

—12. Alexandri, Annibalis, Minois, Sc1p|oms

—13. Diogenis et Alexandn

—14. Philippi et Alexandri.

—15. Achillis et Antilochi.

—16. Diogenis et Herculis,

—17. Menippi et Tantali.

—18. Menippi et Mercurii.

~—19. Zaci, Protesilai, Menelai et Paridis.

—20. Menippi et Eaci.

—a1. Menippi et Cerberi.

—22. Charontis, Menippi (et Mercurii).

—a23. Protesilai, Plutonis et Proserpinz.

~a4. Diogenis et Mausoli.

—2a5. Nirei, Thersitz et Menippi.

—126. Menippi et Chironis.

—a7. Diogenis, Antisthenis et Cratetis.

—28, Menippi et Tiresie.

—ag. Ajacis et Agamemnonis.

—30. Minois et Sostrati.

DIALOGI MERETRICH, LXVII.

— 1. Glycera et Thais.

2. Myrtium , Pamphilus et Doris.

3. Mater et Philinna.

4. Melissa Bacchis.

— 5. Clonarium et Lewna.

6. Crobyle et Corinna.

7. Mater et Musarium.

— 8. Ampelis et Chrysis.

— 9. Dorcas, Pannychis, Philostratus, Po-
lemon.

—10. Chelidonium et Drose.

—t1. Tryphzna et Charmides.

. —12, loessa, Pythias et Lysias.

n

—13. Leontichus, Chenidas et Hymnis.
—14. Dorio et Myrtale.

—15. Cochlis et Parthenis.

Dirsanes. DE prpsapisus, LXIV,
DisruTaTio cum Hrsiono, LXV.
Doxus. DE nomo s. OEco, LXI.

E.

Erecraum. De zrecTRO, S.cYCris, LXVI.
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DE SOMNIO, seuv VITA LUCIANI.

Edidonis Reitz. p. 1-3.

1. Nuper admodum quum desiissem in scholas ventitare,
jam pubertati proximus, tom pater consilium inire cum
amicis, quid me decerel. Plerisque igitur eruditio visa
fuit et labore multo , et longo tempore , et sumtu non exiguo,
et fortuna indigere splendida; reculas autem nostras tum
tenues esse, tum promtum quoddam subsidium postulare :
sin aliquam vilium istarum arliom, quee manu constant,
edidicissem, primum me quidem ipsum statim inde habi-
turum quo vitam tuear, neque amplius domi ceenaturom
(paternze mense gravem) id @tatis; dein non diu fore quin
patrem sim hilaraturus, allato usque quod mihi natum
erit mercedis.

2. Ergo secunda deliberationis initium est propositum,
que optima sit artium, et ad ediscendum facillima, et ho-
mini libero conveniens, et expedite sumtu parabilis, et
quasta commodo. Alio aliam commendante, ut cujusque
sensus aut experientia ferebat, pater ad avunculum conver-
sus (aderat enim maternus avunculus, qui oplimus statua-
rius ferebatur), Fas non est, inquit, aliam arlem primas
tenere, te preesente : quin tu ililum ducito (me demonstrans),
tuamque in curam receptum effice lapidum artificem bonum,
et coagmentatorem, ac statuarium : potest enim, idque in-
genio preeditus, ut nosli, dextro. Scilicel argumentum
capiebat ab istis e cera Indicris : nam dimissus a magistris,
derasa cera boves aut equos aut , ita me Jupiter amet, homi-
nes effingebam, scitule, ut videbar patri : ob quee quidem
a magistris vapulabam; at tunc ad ingenii felicis laudem
ista quoque pertinebant : quare bona teuebantur de me spe ,
fore ut brevi artem discerem , idque ex ista fingendi dexle-
ritate.

3. Simul igitur atque idonea videbatur dies arti auspi-
candse , committebar avunculo, rem haud sane quam valde
gravatus : quin et lodum quendam non injucundam mibhi
videbatur habere, et ad acquales ostentationem, si deoa
sculperem, et simulacra quaxdam parva concinparem mi-
himet ipsi, et quibus vellem. Tum primum illud, et quod
solet incipientibns, accidit : scalpro mihi dato avunculus
jussit leniter perstringere labulam in medio jacentem , ad.
dens vulgatum filud , « Dimidiom facti, qui ccepit, habet : .

1
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me vero durius impingente pree imperitia, confracta est
tabula : ille indignatus, scutica , que sub manu erat, capta,
haud placide neque adhortantis more me initiavit, sic ut
lacrima mihi proceminom essent artis.

4. Hinc ergo me domum proripio, crebros singultus
ducens lacrimisque eculos oppletus : commemoro scuti-
cam, vibicibusque ostensis et incusata multa quadam
(avunculi) crudelitate, adjeci, heec illum ex invidia fecisse,

. (metuentem) ne arte se superarem. Indigne ferens mater

quum maulta fratri dixisset convicia, ego primis tenebris
obdormivi adhuc in lscrimis, totamque noctem cogitabun-
dus.

5. Hactenus quidem, quz dixi, ridicula sunt et puerilia :
que vero deinceps consequuntur, non jam contemtu digna,
o viri, accipietis, sed talia, qua valde diligentes auditores
requirant : ut enim cum Homero dicam, Divinum mihi se-
cundum quietem venit insomniom almam per noctem , tan
clarum, ut nihil ahessel a verilate : adeo post tantum
tempus species rerum visarum in oculis usque inheeret , et
sonus auditorom auribus insonat; tam erant omnia mani-
festa.

6. Duz mulieres prehensis manibus me utraque ad se
trahebant vehementer sane et valide, sic ut parum abesset ,
quin me discerperent illo mutuo contendendi studio : nam-
que modo hzc superior pene me totum habebat, moda
rursus ab altera tenebar : interea vociferabantur invicem
ambe; hec, eam me suum possidere velle : illa, frustra

res alienas istam sibi vindicare. Erat autem una operaria,

virilis, squalida coma, manibus callo plenis, succincta
vestem , calce referta, qualis eral avunculus, quum poliret
lapides : altera vero facie valde formosa, habitu decora,
atque eleganti vestitn. Tandem ergo mihi permittunt ar-
bitrari, utri malim adesse. Prior autem inculta illa et vi.
rilis sic est locuta :

7. Ego, care puer, ars sum Statuaria, quam heri cce-
pisti discere, et domestica libi et cognata genere : elenim
et avus tuus (matris ipso nomine patrem appellabat) lapi-
dum erat sculptor, etavunculus uterque magnam suntadepti
laudem ex nobis. Quodsi optes nugis et quisquiiiis, quas
illa pracbet, abstinere (monstrabat alteram) et me sectari
mecumque degere, primum tu quidem aleris firmo cibo,
et humeros habebis robustos, ab omni autem invidia eris
alienus, neque unquam abibis in peregrinas regiones, patria
familiaribusque relictis : nec te sane propter verba lauda-
bunt cuncti, sed propter opera.

8. Cave autem f[astidiveris habitus vilitatem, aut
illud vestimenti sordidum : a talibus enim initiis profectus
etiam Phidias ille Jovem-exhibuit, et Polycletus Junonem
effinxit, et Myron in laude, et Praxiteles in admiratione
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I. SOMNIUM. ¢ — 12, 3

fuerunt : hi nunc propterea cum diis adoraniur. Jam si
tu unus eorum fias, qul potest fieri quin celebris apud
omnes homines ipse habeare? imo patrem efficies ut beatus
preedicetur te filio, patriamque insuper reddes iitustrem.
Ista atque istis itidem plura titubans et usquequaque
barbare locuta dixit Statuaria, perquam sane sedulo com-
posita, ut quae mihi persuadere conaretur : sed non amplius
recordor ; nam plurima jam quidem memoriam effugerunt.
Postquam igitur desiit, infit altera hunc fere in modum :

9. Ego, fili, Eruditio sum, jam tibi familiaris et nota,
etsi necdum ad finem usque me pertentaveris. Quanta
quidem tu bona sis consecuturus, si statuarius fias, ista
preedixit : nibil utique nisi operarius eris, corpus labori
impendens, in eoque spem vitee omnem habens repositam ;
dum ipse sis obscurus, parvam eamque illiberalem acci-
pias mercedem , humilis animo, vilisque prodeas et inco-
mitatus in publicum, neque amicis utilis advocatus, nec
inimicis metuendus, nec quem (tui cives amulentur; sed
ipsum illud operarius,, unusque e plebe multa, qui semper
preestantiorem revereatur, dicendo promtum colat, leporis
vitam vivens, potentiorisque praeda facilis. Fac autem te
Phidiam aut Polycletam fieri, multaque admiranda affabre
perficere : artem cuncti laudabunt; at nullus eorum, qui
spectlant, si quidem sapiat, optet se tibf similem esse : qua-
liscumque enim fueris, vilis artifex mercenariusque et ma.
nibus vitam quaerens habebere.

10. Verummihi si morem geras, primum equidemn tibi
multa ostendam veterum virorum acta, resque gestas ad-
mirabiles, dum eorum scripla tibi recito, atque omnium,
ut plane dicam, te peritum reddo. Quin et animum, quae
tui pars est primaria, excolam muitis bonisque ornamentis,
temperantia, justitia, pietate, placiditate, ®quitate, pru-
dentia, constantia, honesti amore, acri denique preestan-
tissimarum rerum studio ; ista enim vere sunt sincera mentis
decora.  Prateribit autem te nec vetustum quicquam,
nec quod nunc fieri expediat : quin et fatura prospicies me-
cum; et in universum quicquid est rerum divinarum hu-
mansrumque, non diu erit quod te docebo.

11. Tum qui nunc pauper audis, et istius , cujus nomen
vix conslat, tilius, qui jam fere deliberasti de tam ignobili
arte, paulo post omnibus eris @mulationi et invidendus :
honores laudemque consequeris , ob rerum optimarum cul-
tum insignis, quique genere ac diviliis excellunt te suspi-
cient; porro lali veste ( sua, quam splendidissimam gerebat,
osfentata) amictus, magistratu primaque sedis honore
dignus habeberls ; 8i quo peregre proficiscaris, ne in extera
quidem regione ignotus eris obscurusve : ejusmodi tibi
circnmdabo insignia , ut videntivm unusquisque proximum
impellat, teque digito designans, Hic ille est, aiat.

12. Si quid aulem majoris momenti aut amicos aut ci-

i vitatem etiam universam occuparit, ad te concti respicient :

dixeris aliquando publice, a tuo dicentis ore plerique pex-
I
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debunt auditores admirabundi, et gratulabuntur tam tibi
disertee orationis potentiam, tum patri prolis felicitatem.
Quod autem ferunt immortales fieri quosdam ex mortalibus,
id tibi conciliabo : etenim quum e vita discesseris , non tn
desines unquam adesse doclis, et consuetudinem habere
cum optimis. Viden' Demosthenem illam, quo patre na-
tum ego quantum reddiderim? viden’ &schinem, qui pia-
tricis tympanum pulsantis erat filius ? et tamen ipsom pro-
pter me Philippus coluit. Socrates autem et ipse sub ista
Statuaria nutritus, simul atque meliora percepit illaque
deserta transfugit ad me, audis ut ab omnibus celebretar ?

13. His tu missis tantis talibusque viris, rebus splendi-
dis , sermonibus sapientissimis, habitu decoro, honore , glo-
ria, lande, principe considendi loco, opibus, dignitate, fa-
cundee orationis fama, publica prudentiee gratulatione,
tuniculam indues sordidam, et habitum suscipies servilem,
vecticulos, ceela, malleolos, scalpra in manibus habebis,
vultu ad opas prono, humilis et bumilia consectans, omnem-
que in modum abjectus : nunquam tu rectum caput ef-
feres, virile nihil, nihil liberale cogitabis ; sed opera quo-
modo tibi concinna et elegantia procedant, providebis; ut
ipse sis concinnus et honestis moribus ornatus, minime
curabis, sed lapidibus te viliorem reddes.

14. Hec quum adhuc diceret, ego, non exspectato scr-
monum fine, surgens litem decrevi, atque deformi illa et
operaria spreta, conferebam me ad Eruditionem valde lee-
tus : maxime quandoquidem in mentem mibi venit scutica,
et plagas statim non paucas inchoanti mihi hesterno die
fuisse impositas. Illa deserta primum indignabatur manibus
complosis, et dentibus infrendens : tandem, quomodo Nioben
sudimus, fixa diriguit, inque lapidem fuit versa. Si vero
passa videatur incredibilia, ne tamen pon credatis ; miras
enim somuia preestigias objiciunt.

15. Tum altera, quum ad me respexisset, At ego jam,
inquit, tibi vices rependam causs justissime dijudicatee :
age ergo, inscende in hunc currum (currum aliquem osten-
debat equorum alatorum, Pegaso similium ), ut perspicias
qualia et quanta, si te mihi non dedisses, fuisses ignoraturus.
Simul autem ascendi, agilabat illa et moderabatur : atque
ego in altum evectus contemplabar, ab Aurora cursu insti-
tuto ad Occidentem usque, urbes, gentes populosque,
quasi Triptolemas seminis quiddam in terram projiciens :
quanquam haud sane memini, qualenam esset sparsum
illud semen , nisi hoc tantum, homines ad me suspicientes
laudare, et faustis acclamationibus, quoscumque volatu
adiissem, prosequi.

16. Postquam igitur tot res mihi meque laudantibus
istis ostendisset , reduxit iterum non ista quidem veste in-
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PROMETHEUS IN VERBIS. t. 5

dutum, quam habebam, quum volucri curru efferrer : sed
videbar omnino mihi in amicta honoratiore et pratextato
redire. Quin et, ut patrem invenit astantem meque op-
perientem , monstrabat ipsi vestem illam, et me qualis re-
verterer : imo etiam submonefecit, quam malum de me
consilium peene jam inivissent cognali. Ista me vidisse
memini pueritiam tantum quod egressus, ut mihi quidem
videtur, conturbatus ex verberum metu.

17. Bec dum exsequor, Hercules, inquit nonnemo,
quam longum somnium et judiciale : tum alius interpellat,
Hiberoum scilicet, quando longissimee sunt noctes : aut si
forte trinoctiale et ipsum, quemadmodum Hercules : quid
vero ipsi in mentem venit, ut ista nugaretur ad nos , pueri-
lemque noctem commemoraret, et somnia velera jamque
obsoleta ? futile profecto hoc narrationis frigus : num nos
somniorum interpretes esse quosdam statuil ? Minime certe,
0 tu, quisquis es : nec enim Xenophon, quom narraret ali-
quando somnium, sibi visum [incendium oriri] in paterna
domo et reliqua (nostis enim), velut histrionicam, visionem
istam, neque nugaturus de industria persequebatur, idque
in bello et desperatione rerum, urgente hoste ; sed sane et
utile quiddam habebat ista narratio.

18. Similiter et ego somnium istud meum enarravi vobis
ejus rei causa, ut juvenes ad meliora convertantur, et eru-
ditioni studeant : imprimis si quis eorum ob paupertatem

.animo deficiat, seque deterioribus applicet, indolem haud

ignobilem corrumpens : hic, sat scio, confirmabitur, audita
somnii nostri fabula, meque sibi idoneum exemplum ob
oculos ponet considerando, ex quali conditione ad pulcher-
rima me contuli, eruditionemque councupivi, nequaquam
ignave cedens rei familiaris, qus tum premebant , angustiis ;
itemque qualis ad vos me recepi, si nihil aliud, at saltem
nemine scylptorum obecurior.

II.

AD EUM QUI DIXERAT, PROMETHEUS
ES IN VERBIS.

1. Prometheum igitur me esse ais? sf ea ratione, o opti-
me, quod et mea opera lutea sint, agnosco imaginem , me-
que similem illi esse fateor, neque luti igulus dici recuso;
tametsi lutom mihi vilius sit, quale ex triviis colligitur,
ceenum propemodum : sin vero extollens orationem mear,
perinde ut artificiosam, doctlissimi illius Titanum nomine
eam cohonestas, vide ne quis ironiam dixerit, et quasi
quandam Atticam subsannationem subesse huic laudi. Vel
dic, undenam artificiosum, quod ego facio? qua vero
eximia sapientia et prudentia in scriptis meis? Mihi certe
fitud satis fuerit, si non lutea prorsus, aut digna Caucaso
tibi videantur. At vero quanto justius vos comparari Pro-
metheo poleratis, quicumque in causis agendis celebres
estis, Vera certamina subeuntes! Viva enim revera atque
animata vobis opera sunt, et per Jovem etiam calor illorum
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EN AOI'OIX. 2 — 4.

(25 - 29)
ignitus est. Quod ipsum a Prometheo pmfectudl videri
possit, nisi quod hoc discriminis inest, quod ex luto vos
aon fingitis , sed aurea vobis plerisque figmenta sunt.

2. Nos autem, qui ad multitudinem prodimus, atque ibi
hujusmodi declamationes profitemur, simulacra tantom
quadam spectahda exhibemus. Et in summa, circa lutum,
uti paulo ante dixi, hac figulina versatur, quemadmodum
puparum figuli : ceterum neque motus similis inest, neque
anime significatio utla, sed delectatio quedam ad summum,
el lusus merus est. Ut cogitare incipiam, num ita me Pro-
metheum dixeris, ul Comicus Cleonem : de quo (nosti) hoc
ille dixit :

Cleon Prometheus ipse post negotia est.

Ipsi etiamAthenienses figulos ollarom, farnoram constructo-
res, et quicumque circa lutum versantur, Prometheos voca-
bant olim, alludentes ad lutum, opinor, et ad illam, qua fit
in igne, vasorum cocturam. Quod si hoe sibi vuit Prome-
theus isle tuus , admodum directe jaculatus es, et secandum
Alticam illam mordendi acerbitatem; quoniam et noatra
opera fragilia sunt, perinde ut illorum ollulxe; et modicum
quispiam lapillum injiciens , facile conlriverit omnia.

3. Atqui, dixerit aliquis consolando nos, nequaquam in
hanc partem te assimilavit Prometheo; sed novitatem illam
laudans et ad nullum aliud exemplar effictom opus; velut
ille, quam nondum essent homines, sua solertia exco-
gitatos illos finxit, ac talia animantia formavit atque ador-
navit, qua et moverentur facile , et aspectu gratiosa forent ;
el in summa, architectus ipse eral, sed cooperabalur tamen
etiam Minerva, quee el lulum inspirabat et figmenta illa
animata reddebat. Talia quidem ijlle dixerit, in optimam
partem dictum istud exponens. Et fortassis heec senlentia
etiam dicti fuit. Verum mibi non sane satis est, si videar
nova finxisse, figmentoque nostro nihil vetuslius afferri
possit, cujus progenies censeatur : sed nisi elegans videatur,
pudeat me sane (sat scias) illius, et conculcans disperdiderim ;
neque illi profuerit apud me novitas, quominus conteratur,
si non el formosum videatur. Ac nisi ila sentiam, dignus
wihi videor qui a sedecim vulturibus arrodar : ut qui non
intelligam longe deformiora ea esse, ysée cam peregrinitate
conjunctam habent turpitudinem.

4. Ptolemeeus certe Lagi filius, quum duas res novas ia
ZAgyptum adduxisset, camelum Bactrianam totam nigram ,
et hominem bicolorem, cujus dimidia pars plane nigra,
altera autem supra modum candida erat, ex sequo distribu-
tis quz uterque color occupabat locis; congregavit in thea-
trum Egyptios, et exhibuit illis cum alia multa spectacula ,
tum postremo loco hiec quoque, camelum et semialbum iomi -
nem : putabatque se magnam admirationem isto spectaculo
concitaturum esse. At illi ad cameli quidem conspecium
perterriti sunt, et parum abfuit quin exsilicnles profuge-
rent, quanquam tota ea auro exornala, ac purpura in-
strata eral, frenum eliam gemmis distinctum habebat ,
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IN VERBIS. 5 — 7. : 7

ex Darii, aut Cambysis, aut etiam ipsius Cyri thesauris
depromtum : homine autem viso, plerique ridebant; qui-
dam etiam ut monstrum sunt aversali. Quare Ptolemxus
intelligens parum laudis capere neque in admiratigne esse
apud AZgyptios novitatem, sed pra ipsa concinnitatem pro-
bari justamque formam, abduci ea jussit; hominemque
non amplius eodem honore habmit, quo antea. Camelus
neglecta mortua est : hominem autem illum duplicem The-
+ spidi cuidam tibicini, cum in convivio belle cecinisset,
dono dedit.

5. Vereor itaque ne et mea sint camelus in Xgypto,
cujus homines adhu¢ frenum et purpuram admirentur :
neque enim ad elegantiam sufficit, quod ex duobus optimis
constat, dialogo et comcedia, nisi et ipsa compositio Inter
se consentiens, justaque proportione temperata fuerit. Ex
pulchris certe duobus compositio absurda fieri potest, quale
illud vulgatissimum est Hippocentaurus. Non enim ama-
bile hoc animal esse dixeris, sed potius contumeliosissimum,
si modo convenil pictoribus credere, temulentiam et cades
illorum exhibentibus. Quid ergo? an non rursus ex duobus’
optimis compositum fieri potest pulchrum, ut ex vino et
melle commistum et temperatum suavissimum? Potest
sane : meas vero compositiones contendere non ausim tales
esse; quin potius vereor, ne utriusque pulchritudinem ipsa
mixtura corruperit.

6. Neque enim omnino consueta inter se atque affinia ab
initio dialogus et comcedia fuere : siquidem ille domi et seor-
sum , ac, mehercle, in ambulacris cum paucis quibusdam
disputationes suas habebat : hwec vero, Baccho se tolam
tradens, in theatris versabatur, simulque ludebat, et risum
movebat, gaudebatque salibus et dicacitate, et ad numeros
tibiz incedebat interduim; s&pe etiam anapeesticis versibua
vecta, dialogi sectatores utplurimum subsannabat, medita-
tores, ac vanos sublimium rerum disceptatores , et id genus
alia vocitando. Atque id solum ei cordi erat, ut eos sugil-
laret, et Dionysiacam istam liberlatem in eos effunderet;
nunc in aere ambulantes et com nubibus versantes illos
exhibens, nune pulicom saltus metientes, de aereis videli-
cet et sublimibus istis rebus nimis exiliter argutantes. Dia-
logus vero gravissimas disputationes habebat, de natura re-
rum deque virtute philosophans : ita ut musicorum illud,
bis per omnes chordas, ab acutissimo nimirum ad gravissi-
mumsonum, ipsorum esset concentus. Et tamen ausi fuimus
nos, haec ita sese habentia inter sese conjungere et coaptare,
pon admodum obsequentia nec facile societatem sustinentia.

7. Vereor itaque ne denuo simile aliquid Prometheo isti
too fecisse videar, ut qui feminam cum mari commiscue-
rim, et ob id ipsum nunc reus agar : vel potius ne in alia re
lalis qualis ille appaream , dum decipio fere auditores, ossa
apponens ipsis pinguedine obducta, risum scilicet comi-
! cum sub philosophica gravitate. Ad furtum enim quod
| attinet (nam et furandi arte hic deus insignis est), absit ;
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hoc certe nostris inesse non dices. Unde exim furatus sim?
nisi forle quis me fugit, qui ejusmodi Pityocamplas et Hir-
cocervos et ipse composuerit. Verum quid faciam? Perse-
verandum enim est in iis quae semel elegi; mutare enim
consitium, Epimethei, non Promethei est.
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EPISTOLA AD NIGRINUM.
Lucianus Nigrino salutem.

Noctuas Athenas, inquit proverbium : quasi ridicalum
sit si quis eo noctuas apportet , quoniam apud illos abun-
dent. Ego vero si dicendi facultatem ostendere volens Ni-
grino librum a me scriptum mitterem, plane obnoxius equi-
dem huic ridiculo forem : nunc autem, quum id solum
agam, ul sententiam meam tibi aperiam, et quo nunc sim
animo, et quod non leviter oratione tua affectus fuerim ,
effugero sane merilo etiam Thucydidis illud, dicenlis :
Imperitia audaces, res autem cogitata atque considerata
cunctatores eflicit. Manifestum est enim, mihi non impe-
ritiam solum, verum etiam amorem ac studium literarum ,
hujus andacie causam esse. Vale.

NIGRINUS sive DE MORIBUS PHILOSO-
PHORUM.

AMICUS, LUCIANUS.

1. AM. Quam oppido gravis nobis et sublimis rediisti !
Neque enim aspicere nos amplins dignaris, neque conversa-
ris nobiscum, nec sermones ut antea confers; sed repente
immutatus es, et omnino fastidiosus videris evasisse. Lu-
hens vero audierim ex le, unde ad hoc insolentise pervene
ris, et quee ejus rei causa sit.

LUC. Quid enim aliud, o amice, quam felicitas?

AM. Quid ais?

LUC. Dum alind ago, felicem me et beatum vides fa-
ctum, et, quod in scena solet usurpari, ter beatam.

AM. Pape! tam subito?

LUC. Ita res habet.

AM. Quidnam autem tantum illud est quo te sic effers
ut non summatim modo letemur, sed, singulis etiam aun-
ditis , accurate scire possimus.

LUC. An non admirationedignum tibi videtur, per Jovem,
pro servo me liberum, pro paupere vere divitem , pro stulto
autem et insano factum modestum?

2. AM. Immo vero maximam. Sednondumtamen plane
intelligo quidnam illud sit quod dicis.

LUC. Recta in urbem profectus sum, ut ibi ocolorum
aliquem medicum circumspicerem : nam ille oculi affectus ,
quo laboraham, magis ac magis ingravescebat.



(n-a)

ETAL Ofa tolrwv fxacra, xal nifduny of tn
sroudaiey éxiTuyeiv,

AOYK. Adfav obv por Stk wolhoU wpogetwely Ni-
pivov tav IMatwvixov gradoopoy, dwbev Eavaatdg dg
@by dpuxduny xat xédas Ty 8dpav ol muediou ela-
apyeihavros &by xal mapelbiv elow xatalapbave
wv piv &v yepol Bibhiov Hrovea, modhdg &2 eixdvag
xadaidv copiv &v xlxky xeywévag,  Ipodxsvro 3t v
péw xal mvddy T oV dmd yewpetplag oympdtwy
xatayeypappivoy xal opaipa xaAdpou mpds TO TOU
waveig plpmua & §30xet mamounpévy.

3. Zoodpx olv pe prhoppov domacdievog Fpwta
Enmpdrroun.  Kdyo mdvea Supymoduny adrp, xal
&ira v péper xal adrig #Elouv eldévan § 11 T npdtTot
xat et alOis adrid dyvwopévov eln ovélheatay Ty &t g
Eddos. O 8 dpbdpevoc, @ Eraipe, wepl Tobrwy
Mysty xat Thy Eautol ywopay Sinyetofar tosadty Tivd
pov T Adyw dubposiav xateoxidagey, Hote xal Ti
ZupFivag dxzivag, e tiveg doa éyévovro, xal Tdg Knkn-
Yovzc xat tov ‘Ouwrpov hwrdv dpyaiov dmodeifar-
obtw Beamioa dp0éyEato.

4. Mooyt yip adwiv e phosoglay ixavécar xal
oy dmd TadTng Dheubepiay xait 1hiv Snposiy voulouvay
yabow xarayshdaat , Thodtou xal 86ng xal Pacthelag
xat nuFe, fru e 7puccl xal wopplpag xal tiy mdvy
repMémTiav Toiq moAhoig, Téws S xdpol Soxodvrww:
&xep fyooye drevel xal dvamentauévy vH Yuyd Sekd
pevog ardvixa piv 003} elyov elxdoar Smep dmemdvlery,
€& xavrotas fyryvopny: xat dptt wdv Dumodpny, -
Aeypéveoy pot Ty Ty, Thobtou Te xai dpyupiou
xat &d¥n¢, xat pivov olx &axpuoy &x’ albroic xalnpn-
pévors, dptt 3¢ abrd plv 3dxer pot Tamewvd xal xa-
sxyéhacrar fyarpov & ad Somep éx Lopepol Tivos dépog
165 Biou Tob mpdodev & alfpiav e xal péya pii dva-
Ehémuv - Hove 8, TO xawotavov, ToU Spfakumol piv
xat F¢ mept adrov dabevelag dmedavbuvipyy, T 8
uyv B5udepréarepos xard puxpdy éyryvouny éhekibery
Tp i 20Thv TUphwrTOUGRY Teprpépuy.

5. Tpotor 81 &g td8s mepuiyny, Smap dptiug Aty
Exexdhere yaUpds T8 Yp bmd Tol Adyou xal peTéwpds
tlut xat Sl pixpdy obxdrt obdlv dmvois: Soxid ykp
pot Spody Tt memovlévar wpds prhocogiay ofdvmep xal
of “Tvdot mpds Tov olvov Myovrar mabely, ére wpisrov
Exiov adeob- Oepudrepor Yap Svteg puaer mdvres loyu-
pov e otov abtixa pdda Kebaxysiinoay xal &i-
Thzaiox md 10U dxpdtov epdvnoay. Ot aot xai
almig BvBeng xal pebbewv Umd Tidv Mywv meprépyomat.

6. ETAL Kal phv 7obtd ye of peblery, XAk vi-
pewv Te xat cwppovelv dotv. Eyd 8t fovdolpny dv,
&l o T, adtow dxoboar Ty Adywve obdi yhkp obdi
xatappovely abrioy olper Bburg, g T8 £l xal
ghos xat wept t& Guote domondanirc & Poudduevos
gxovew e,

AOYK. Gdpper, dryadé: touto yap vor ™ 1ol “Ousi-

IIl. NIGRINUS. 8 —&6. : 9

AM. Ordine hzec omnia novi, ideoque optabam, ut in
bonum atque peritum aliquem incideres.

LUC. Quum igitur statuissem, Nigrinum quoque illom
Platonicum philosophum, ut quem longo tempogis inter-
vallo non videram, compellare, mane surgens, ad ipsum
adeo, et pulsata janua, quum puer intro de me renunciasset,
arcessitus sum. Ingressus, deprehendo ipsum quidem
manibus librum tenentem, circum autem undique multas
veterum sapientum imagines positas. In medio autem
erat etiam tabella quaedam, in qua geometricee quaedam
figurae descriptee erant, ac spheera arundinea, ad imitationem
universi, ut videbatur, composita. .

3. Amanlissime igitur me amplexatus ille interrogavit |
de rebus meis. Quibus omnibus illi expositis, ego quoque
vicissim ex eo queesivi, et quid ipse ageret, et numquid
apud se statvisset in Grweciam denno navigare. Ibi vero
ille, o amice, posteaquam ceepisset de hisce rebus dicere
suamque sententiam explicare, tantam verborum ambrosiam
mihi affudit, ut mihi plane Sirenes illas, si quee umquam
fuerunt, et Celedones et Loton illam Homeri obscurasse et
obliterasse videretur : adeo divina erant quee loquebatur.

4. Huc enim dicendo provectus est, ut philosophiam
laundaret, et quee ab ea manat, liberlatem, et ista, que
vulgo pro bonis hahentur, irrideret , divitias nimirum, glo-
riam, regna, honores; preierea aurum quoque et purpuram,
et cetera guar admodum spectabilia plerisque, antea vero
etiam mihi videbantur. Quae ego animo intento atque
aperto accipiens, continuo ita affectus fui , ut quid palerer
ipse nescirem, atque in omnes partes raperer : nunc quidem
dolebam, quod vanitatis coarguerentur ea quee mihi ca-
rissima fuerant, divitize videlicet, argentum, et gloria : ac
tantum non lacrimabar, quum de gradu dimota cernerem :
eadem mox mibi videbantor vilia et ridicula esse; gaude-
bamque rursum fanguam ex tenebroso quodam aere prio.
ris vitee ad serenitatem et magnam aliquam lucem prospi-
ciens : adeo ut, novo sane exemplo, neglecto oculo ejusque
infirmitate, animo perspicaciori paulatim evaserim, quem
ad id tempus ceecutientem insciens circamtuleram.

5. Tandemque in eum statum adduclus sum, quem
modo mihi exprobrabas : nam et elatus oratione illius, et
tanquam in sublime evectns sum, et omnino humile nihil
jam cogito. Videor enim mihi a philosophia non aliter
affectus, quam Indi a vino feruntur, quando primum bi-
bere eis contigit : natura enim calidiores quum jam essent,
accedente potu .adeo vehementi, continuo bacchari coepe-
runt, ac duplo magis ex mero insanire. Ita et ego ora-
tione ejus quasi furore captus atque ebrius obambalo.

6. AM. Atqui hoc quidem non est ebrium, sed sobrium
atque temperantem esse. Ego vero optarim, si fieri possit,
ipsam illam audire orationem. Neque enim contemmere
eam , opinor, fas est ; preesertim si qui audire cupit, et ami.
cos est, et eodem tenetur studio.

LUC. Bono animo esto, o bone' nam juxta Homericum
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(45 - 49)
illud, ultro festinantem hortaris; ac nisi praevortisses, jam
ipse rogassem, me parrantem sudires. Testem enim te
adhibere apud homines volo, me ron sine ratione insanire.
Quin et crebro meminisse volupe mihi est; el hanc medi-
tando familiarem jam exercitationem feci : nam etiamsi
nemo mihi adsit, tamen sic quoque bis terve de die dicta
illa mecum ipse revolvo.

7. Et quemadmodum amatores, absentibus amasiis, di-
cta eorum et facta memoria repetunt, iisque immorando
morbum fallunt, perinde ac si illi ipsi amati adsint : quidam
vero etiam colloqui secnm illos putant, atque iis, qua tum
gibi audire visi sunt, quasi paulo ante révera dictis, gau-
dent, animumque memoriee practeritorum applicantes,
macerandi sese preesentibus otium non habent : sic sane el
ipse, philosophia non prsente, verba, qua tum audivi,
recolligens , et mecum crebro revolvens, non exiguum capio
solatium. In summa, perinde ac si in pelago et per no-
ctem atram ferar, ad hanc quasi quandam facem respicio ,
omnibus illig rebus, qu:c a me geruntur, virum illum coramr
adesse existimans , semperque velut audiens ipsum eadem
illa sua ad me diceiitem : interdum etiam, et maxime,
quando mente in id defixa constiti, valtum ipsum illius
videre mihi videor, et vocis sonus in auribus mihi resonat
etenim juxta Comicum, revera aculeum quendam in audi
torum mente reliquit.

8. AM. Subsiste, o admirande, paullumque retrocede
et ab initio repetens jam tandem dicta illa enarra, quo
miam non mediocriter me his ambagibus excrucias.

LUC. Recte dicis, atque ita facto opus est : sed illuc
queeso, vidistine aliquando sive tragicos, sive etiam, pei
Jovem, comicos histriones, malos istos dico, qui sibilc
excipiuntur, quique poemata agendo corrumpunt, ac po
stremo theatris ejiciuntur, tametsi ips fabula sepenumerc
bene se habeant ac palmam etiam reportarint ?

AM. Multos novi tales. Sed quorsum hoc?

LUC. Vereor ne et ipse subinde inepte imitari videar
alia quidem inordinate conserens, interdum autem etian
ipsam sententiam prae imbecillitate ingenii corrumpens; ades
ut cogaris sensim ipsam damnare fabulam. Nam ad histrio
niam meam qued attinet, non admodum agre id feram
ceterum argumentum ipsum non mediocri dolore me affe
cturum esse videtur, si mecum una cadat et mea culpa inde
corum appareat.

9. Proinde hoc per totam memineris mihi orationem
quod poeta quidem ipse talium peccatorum immunis est, a
procul a scena sejunctus alicubi sedet, neque quicquan
eorum curat, que in theatro aguntur : ego vero mei ipsiu
periculum tibi exhibeo , qualis scilicet histrio sim , quantum
que memoria valeam , quod ad cetera attinet , nihil a nunci
tragico distans. Quare si quid minus pro rei dignitat
dicere visus fuero, illud tibi in promtu sit, quod scilice
melius hoc fuerat; et quod ipse poeta aliter fortassis iden
dixerat : me vero si exsibilaveris, non admodum molest
feram.

10. AM. Ut bene sane , ita me Mercurius amet, et juxt:
rhetorum leges exordium hoc tibi peractum est. Videri
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igitur etiam haec additurus, sermonem inler vos non fuisse
longum , teque ad dicendum non venire paratum, et melios
futurum fuisse, si ipsum dicentem audissem ; te enim pauca
queedam et quantum licuit memoriee mandata depromere,
An non hec quoque dicturus eras? Nihil igitar illis apud
me tibi opus est : existimes autem, quantum ad hoc attinet,
omnia jam tibi praedicta esse: : habes enim et acclamare et
plaudere paratum. Sin vero moras nectis, quum in rem

ipsam ventum erit, alieuiore me usurum te scias et acutis-
sime sibilaturo.

11. LUC. Equidem et heec, quae tu commemorasli, di-
cta volui, et illa quoque, me neque ordine, neque, ut ille,
justa quadam et continua oratione de omnibus dicturum
esse; mee enim facultatis hoc minime est : nec rursom
illius personce attribuendo sermonem, ne alia etiam in parte
histrionibus illis similis iam , qui s;cpenumero aut Agame-
mnonis , aut Creontis, aut etiam ipsius Herculis persona as-
sumta, ac vestibus avro contextis induti, et horrendum
tueates, ore in immensum diducto, exiguum et gracile,
adeoque maliebre quiddam loquuntur, ipsa etiam Hecuba Po-
lyxepave multo demissius. Ne igitur et ipse deprehendar
majorem omnino, qUam pro capile meo, personam induisse,
ipsumque ornatum dehonestare, ex nuda tecuam volo mea-
que propria persona colloqui, ne cadens alicubi, quem
ago heroem , mecum una convulsum terree affligam.

12. AM. Homo hic non desinet hodie apud me crebra illa
scena alque trageedia uti.

LUC. Imo desinam, et ad incepta me nunc convertam.
‘Principium igitur orationis Hllius commendatio fuit Graeciee
et eorum hominum, qui Athenis commorantar, qunod cum
philosophia et panpertate degant, et neque civium neque
peregrinorum quemquam intueri gaudeant, qui lnxum ad
sese invehere conetur : sed si quis etiam veniat ad illos ita
affectus, et paulatim transforment ipsum, et veteres mores
dedoceant, atque ad puritatem vite tnmferant:

13. Memorabat itaque quendam ex istis multo auro fal-
gentibus, qui quam Athenas venisset admodum insignis et
turba comitum gravis, varia veste auroque ornatus, Athe-
niensibus omnibus sese admirationi esse existimabat, et
tanquam beatum suspici; quum iis contra infelix esse
homuncio videretur : quin et erndiendum eum sibi sum-
serunt, non acerbe neque aperte vetantes, ne in libera ci-
vitate pro lubita viveret : sed quum in gymnasiis et balneis
moles{us esset, suis servis premens et in angustum cogens
obvios, submissa voce quidam, quasi latere vellet, neque
illum perstringeret : Metuit, inquit, ne inter lavandum
pereat : atqui pax certe maxima balneum tenet : proinde nihil
opus est exercitu. 1llle avtem verum audiens, interea eru-
diebatur. Preeterea varia illa veste atque purpurea eundem
exuerunt , urbane admodum floridam colorum nitorem irri-
dentes : Jam ver adest, dicebant : et, Unde nobis pavo hic?
et, Fortassis materna est : et similia. Atque eodem pacta
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celora illius cum risu carpebant, nunc annulorum multite-
dinem, nunc comam juslo curatiorem, nunc victas luxurio-
sam intemperantiam notantes. Jta paclatim ad modestiam
est revocatus, et longe melior, sic publice emendatus, abiit.

14. Quod autem non pudeat eos paupertatem confiteri, re-
ferebat mihi vocem quandam, quam aiebat publice ab omni-
bus emissam audisse seee in ludis Panathenaicis. De-
prebensum enim quendam ex civibus fuisse et ad preesidem
ludorum adductum, quod veste tincta amictus speclaculo
interesset : quo viso misertos illius ac veniam precalos
esse, priecone autem proclamante contra leges fecisse,
quod tali cum veste ludos spectaret , omnes una voce, quasi
antea super hoc deliberassent, exclamare ccepisse, ul venia
ef daretur tali veste indato : neque enim aliam habere illam.
Hec igitur ille laudabat, et preeterea libertatem, que illic
est, ac victus frugalitatem, et tranquillitatem, et otium,
quee apud illos sunt cumulatissima. Ostendebat etiam,
conversationem eorum hominum philosophize consonam
esse, moresque puros conservare posse; virogue gravi, et
qui divitias contemnere didicisset, et qui secondom ea,
que patura lionesta 'sunt, vivere statuisset, vitam, quas
illic vivitur, quam maxime aptam atque accommodatam
esse.

15. At qui divitias amat, anrumque stupet, purpuraque
et potentia felicitatem metitur, qui libertatem in dictis fa-
clisque nunquam gustavit, qui veritatem nunquam vidit,
et cum assentatione et servitute enutritus est, aut qui to-
tam animam voluptati addixit, eique uni inservire statuit,
amans opipare mens®, indulgens vino ac rebus venereis,
plenus preestigiarum , fraudis atque mendacii; aut cui chor-

‘darum pulsaliones instrumentorumque lascivos crepitus

cantilenasque perditas audire volupe est : talibus videlicet
hominibus convenire hujus urbis consuetudinem.

16. Hic enim rerum carissimarum ipsis omnes plateas
omniaque fora referta esse : ac licere ipsis omnibus quast
portis voluptatem recipere, parlim per oculos, partim per
aures et nasum, partim per gulam, et per venerea : qua
fiuente perenni turbulentoque flumine, omnes viee dilstantur;
upa enim irruunt et aduiterium, et avaritia, et perjurium,
et reliqua id genus voluptatum cognatarum natio : a quibus
exundantibus animo undique submerso, verecundia, et
virtus, et justitia abripiuntur : quibus carens jam solum
semper siticulosum multis ac feris cupiditatibus suppullulat.
Talem esse urbem, taliomque magistram bonorum osten-
debat.

17. Ego itaque, inquit, quando primum ex Gracia re-
versus jam propius accessissem, constili, a meque ipso
rationem poposci mei huc adventus , Homerica illa videlicet
mecum ipse diclitans :

Cur autem, infelix , deserto lumine Phaeebi
(Grmciee nempe et felicitate illa atque libertate)
venisti, ut videas N
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loci hujus tamultum, sycophavtas, salutationes superbas,
epulas, adulatores, cwdes, testamentorum exspectationes ,
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quom neque discedere hinc, neque institatis hisce uti possis?

18. Quum ita mecom consultassem, et quemadmodum Ju-
piter Hectorem, ita me ipsum e telis, ut ait ille,, subducens

eque hominum cede, atque tumultibus, eque cruore,

de cetero domi me continere statui, et vitam hanc mulie-
brem et timidam plerisque visam anteponens, cum ipsa
philosophia et Plalone et veritate colloguor : ac me ipsum
quasi in frequentissimo theatro collocans, ex sublimi ad-
modum contemplor ea qua geruntur ; quie parlim ejusmodi
sunt, ut multum delectationis ac risus exhibere possint;
partim talia, in quibus vir vere constans periculum de se
ipso faciat.

19. Nam si malorum quoque encomium aliquod dicere
convenit, ne credas majorem ullam virtutis paleestram esse,
aut veriora usquam animorum experinienta fieri, quam in
hac urbe et in ea, qua hic vivilur, consuetudine. Neque
enim parum est resistere tol cupidilatibus, tot spectaculis
atque aurium illecebris undique attrahentibus ac detinenti-
bus : sed oporlet omnino Ulyssis exemplo prcternavigare
illa, non quidem ligatis manibus, ut ille (nam hoc formi-
dolosum foret) , neque etiam auribus cera obturatis, sed au-
dientem et solutum, et vere animum supra heec elatum ha-
bentem. _

20. Licet autem et philosophiam mirari, conferendo cum
illa tantam hominum amentiam ; bonaque ista fortuna con-
temnere, ubi aspexeris, velut in scena ac multiplicium
personarum fabula, alium guidem ex servo dominum pro-
dire, alium aulem ex divite pauperem ; contra alium ex
paupere satrapam, aut regem; rursus alium amicum hujus,
alium inimicum , alium etiam exulem esse. Nam hoc certe
vel gravissimum est, quod licel Fortuna ipsa testetur sese
in humanis rebus ludere, fateaturque nihil illarum certum
ac stabile csse, nililo minus tamen qui quotidie ista aspi-
ciunt, et divitias expetunt et potentiam, ac pleni obambu-
lan{ omnes earum rerum spe, quz non contingunt.

21. Quod autem dixi, licere in iis , quee geruntur, etiam ri-
dere animumque oblectare, illud tibi jam exponam. Quo- .
modo enim non ridiculi sint diviles ipsi, qui et purpuram
suam spectandam exhibent , et digitorum annulos ostentant,
et multas produntineptias ? Quod autem omnium absurdissi-
mum est, eliam obvios aliena voce salutant, et hoc quasi
magno aliquo contentos esse volunt, si solum ipsos aspe-
xerint. Quidam vero fastuosiores adorari etiam se patiuntur,
non e longinquo, neque ut Persis mos est, sed necesse est
propius accedentem, et sese incurvantem, animo diu jam
ante demisso, illiusque affectu etiam per corporis similitue
dinem declarato, pectus aut dextram deosculari; quod
beatum atque spectabile videtur iis, qui ne hunc quidem
honorem assequuntur : ille vero diu stat se ipsum praebens
decipiendum. Illorum autem laudo inhumanitatem, quod
ad ora osculanda nos non admittant.
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22. Celerum his mults ridiculi magis sunt, qui eos se-
clantur alque observant, de media nocte surgenles, et totam
urbem circamcursitantes, et a servis foribus exclusi, canes,
et adulatores, et id genus alia audire sustinenles. Pree-
mium vero acerba illius circuitionis, onerosa illa, atque
multorum malorum causa, cena est : in qua illi, quam
multis comesis epotisque practer animi sententiam, qnam
multa non dicenda prolocuti! postremo reprehendentes,
aut segre ferentes discedunt : et vel ipsam criminanlur cce-
nam, vel contumeliam et sordes accusant! Pleni autem el
angiportus sunt vomentibus istis, et circa vilissima quaeque
prostibula depugnantibus. Et plerique eorum in multum
diem decusubenles , circumeundi causam medicis pracbent :
quibusdam enim, novo sane exemplo, segrotandi adeo otiun:
non est.

23. Ego vero adulatores longe iis, quibus adulantur,
nequiores existimo, et propemodum aonctores illis exsistere
superbixe ac fastus istivs. Nam quum illorum opulentian
admirantur, aurum laudibus extolluat, vestibula man«
complent, et adeuntes ipsos quasi dominos appellant, quic
queeso illos cogitare consentaneum est? Quodsi vero com
muni decreto vel tantisper abstinerent ab hac voluntari
servitute, an non putas vice versa ipsos diviles ad fore
pauperum venluros esse, ultro rogantes, ne ignobilem e
absque teste latentem suam felicitatem relinquerent, nev
inutilem et ab omni usu remotam mensarum pulchritud
nem et domorum magnitudinem esse paterentur? Nequ
enim tantopere divitias amant, quam propter divitias beatc
atque felices sese existimari. Atque ila sane res hLabel
ut neque pulchrarum adium , neque auri, neque eboris vl
domino sit utilitas, nisi sit qui illa admiretur. Oporteb:
igitur tali aliqua via diruere ipsorum et vilem redde
potentiam, contemtum hunc quasi munimentum diviti
opponendo : nunc vero colendo ad amentiam perducunt,

24. Ac certe homines indoctos et ignorantiam aper
conlitentes talia factitare, tolerabilius merito existimetm
verum aliquos quoque , qui se philosophari simulant , maul
etiam ineptiora his , magisque ridicula facere, illud tande
omnium maxime dolendum est. Quomodo enim me pul
animo affectum esse, quoties video istorum aliquem, maxii
eorum qui a:tate provecti sunt, adulatorum turbis immij
tum; et illorum aliquem, qui honores gerunt, satellitu
modo seclantem ; et cum iis, qui ad cornam vocant, sern
nes conferentem : ceteris insigniorem et magis conspicut
ob habitum? et quod vel maxime indignari soleo, quan
non itidem habitum mutant, quum utique, quod ad cet:
attinet,, easdem partes agant.

25. Nam qua in conviviis designantur, cui quaso |
neste rei comparabimus? an non magis rustice replen
cibo, an non nebriantur magis, quam alil, manifeste
couvivio autem surgunt omnium ullimi; deinde et pl'
aliis auferre secum volunt : si qui vero ipsorum urbanio
paulo sunt, sapenumero etiam cantare non erubescu
Atque hac quidem ille ridicula censebat. Preecipue v
eorum mentionem faciebat , qui pacta mercede philosoph



(o5 o0)

A dpemhv dviov damep & dyopic wpotidévrwy €p-
yaoThpia YoUy éxdhet xal xamnieia T&g ToUTwy Stx-
<p18dc- HEiou 7&p Tov mhobrou xazappovely Sidaovea
péreov alrdy mapéyew mhdrepoy Anupdtow.

26. ‘Apder xal mpdrww Talta Sutédet, ob pivoy
wpotxa Tot¢ dfiolior cuvdlarpibuy, & xat Toig Seopé-
vog {mapxinv xai ndang meprovalag xatappoviv, To-
aobtou Stwv dpéysadat tiv oldiv mposnxdvTwy, GoTe
pndt thv favtol gOstpopdvwy wowichat wpdvoray, &
16 xai dypdy od whppw TH¢ mohewxs xexTapmévos obdE
Embivar adtod modhidy éridv RElwaey, BN obdk v
doydv albtol elvar Swopoddyer, Tabr’ ofpar Sedngpor,
8rt toltwy pdv guger ohdevds dapey xipror, vipw 8
xal SadoyF Thv pFiow abeiy ek ddprovov mapadap-
Bdvovreg Ghryoypovior Seoméras vopldueda, xEmweddy
% wpobeapla wapéhby, Tyvixalca naparabby &hlog
dmohaver ToU Svipatoq, OO0 pmuwpk 8 o082 dxetva
Tapéy et Toic {nhoilv ééhouat rapadelypata, T3¢ TpogHc
T dréprrtoy xak TRV yupvaciuv T edppetpov xai Tob
mposwmov > oldéomov xal i dobFros 70 pévprov,
i3’ dxaa 8t wolrog THs Suavoelag to Hpuoopivov xal
7o fepov 70U Tpdmov.

27. Dapiver 82 ~otg ouvelor pnd’ dvabdideadxe T
dyaBdv, 8mep Tobg ToMhobg motelv wpoleopiag Sproué-
voug doptic | mavnydpesg, dig &n’ dxelvwv dpSopévous
b 1) Jedoacdar xat ol & Sdovra morFioar #flou
yhp duélmrov elvar Thy Tpds T xakov dpolv.  ATheg
8 Fv xal tHv Torobrav xaTeTvioxdi prhoaspwy, of Tav-
v doxnow dpetHs brehdpbavoy, v moXdhaic dvdyxatg
xal Thvarg Tobg véoug dvréyery xatayupvacweot, Touto
udv Seiv of moldol xshedovreg, dhhat 82 paatiyolvees,
ot 8 yapiéarepor xal olipy TS Empaveing adthv
xaraflovres.

28. “Hyzito ydp yp¥vat mohb wpdrepov év tals Ju-
Xais T oveppdv ToUto xal dmalblc xatagxsudont, xal
Tov &paTa wadedery dvBpmous Wpoatpolievoy ToUTo
iy Yy, Toute 3k eparog, Tolto 8t Hhulac te xal
~F¢ mpdrepoy dywyTic éovoydobar, Tva pd td maphk
Sdvapw dmrdrrv dhéyymrar mokholg yoly xal Tehew-
<8v Epaoxey ofitoxg dAdyw frirabiveac Sva 88 xal ad-
<d¢ €100, 8¢ xal yevodpevog iy wap’ dxelvorg axidv,
irad) Tdyota Aoyov @hnbdv émfixoveev, dueta-
c‘rpam\t ?zﬁywv o albrov dplxevo xal SThoe v piov
Sraxelpevos.

29, "Hdn 3 tobtuv moatdc Tiv dAwv audig
dvBpdrmwy duépvnto xal td &v 13 wohs Tapaydg Sek-
e xal tov Ofwopdy adtidv xal td Outpa xal Tov
TrrdSpopov xal Ta¢ thiv Andywv elxdvag aal & TV
Trerwy dvdpata xal Tobg év Toig atevomois weph Tod-
Tosv Staddyous wodh yékp G dAnbiig A Irmopavia xal
wohA@v f8n omovdaiwy a%val Soxobvrwy émeldymrar,

30. Merd 8 zaUra érépov dpdpatos fmtevo Tiv
dupt T vexviay te xal Sabixac xahvSoupévar,
=poamibelq At plav guviy of Pupaluy maides dinbF
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tur, virtutemque ipsam venalem tanquam de foro proponunt.
Hinc et officinas cauponasque illoram scholas vocabat.
Censebal enim eum, qui divitias contemnere alios docere
vellet, primum se ipsum quéestu superiorem gerere debere.

26. Quod et priestabat ipse, non solum gratis conversando
ac disserendo cuwm volentibus, sed et indigentibus necessa-
ria subministrando, omnemque omnino opulentiam conte-
mnendo. Ac tantum aberat ut aliena expeteret, ut ne suarum
quidem rerum, qua corrumpebantur, curam gereret; ot
qui agrum, quem non procul ab urbe situm habebat, jam
tot annis ne invisere quidem dignatus fuerit : immo ne suum
quidem prorsus esse affirmabat; illud, opinor, reputans,
quod natura istaruin rerum nullins domini sumus, lege
autem et per suocessionem usum earum in tempus incertum
accipientes , temporarii possessores habemur : quo exacto
tempore, alius easdem a nobis accipiens, nomine eodem
fruitur. Idem non parva prabet imitari volentibus exem-
pla, victus scilicet frugalitateni, exercitiornm justum mo-
dum, vultus modestiam , et vestitus mediocritatem , et super
omnia hec compositam mentem morumque mansuetudi-
nem.

27. Monebat secum versantes, ne bene agendi tempus
prorogarent, ut multis solemne est, certum sibi tempus
preefinientibus, aut festos dies, aut solemnes conventus,
quibus auspicentur non mentiri et recte agere. Morm
enim expertem esse illom ad honesta impetum debere vole-
bat. Ostendebat etiam se philosophos illos damnare, qui
ad virtutem formare se adolescentes putant , si multis tor-
mentorum necessitatibus atque laboribus sustinendis exer-
ceant; vincire plerique jubentes, alii flagris caxdentes, et si
qui elegantiores, etiam ferro culim perradentes.

28. Putabat enim ille multo prius in animis duritiem
istam et firmitatem contra dolores ac perturbationes paran-
dam esse; eumque, qui homines optime instituere velit,
partim animi, partim corporis, partim etiam ztatis et prioris
educationis rationem habere debere, ne, ea quz vires exce-
derent imponendo, reprehensionem incurrat. Multos certe
et mortuos ex eo esse dicebat, dum preeter rationem ita su-
pra vires intenderentur. Unum autem etiam ipse vidi, qui
quum jam ea apud illos mala degustasset, audita sfatim vera’
doctrina, irrevocabili cursu aufugiens inde , ad ipsum venit,
quem mox ab eo refectum cernere erat.

29. Jam vero ab istis ad alios digressus, urbis tamultus,
et turba conflictus persecutus est, et theatra, et circum,
et aurigarum statuas, et equorum nomina, deque fis ipsis
in angiportis colloquia : frequentissimum enim revera equo-
rum insanum studium, quod jam et multos summee existi-
mationis viros invasit.

30. Post haec quasi alteram fabulam orsus est, notando
ea quee circa fanera et testamenta agitantur, hoc addens,
unam hanc vocem Romanos per omnem egetalem veram
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emittere, ea intelligens quee in testamentis scribuntur, vi-
delicet ne, dum in vivis sint, fruantur sua verilate. Qua
vero dum ab eo dicebantur, risum tenere non potui, hec
nimirum sunt, quod et secam sepeliri ignorantiam suam
velle eos aiebat, et stoliditatem suam aperte scripto etiam
testari, dum hi vestes, alii alind quid eorom, quae per
vilam fuerant carissima, comburere eodem rogo secum
mandant : alii et servos certos ad sepulcra astare, alii
etiam cippos sertis coropari preecipiunt, stolidi videlicet
etiam in ipsa morte manentes.

31. Conjectaram igitur inde fieri volebat, quid in vita
ab illis actum sit, quando talia de iis, qua post mortem
secutura sint, testamentis mandant. Hos enim illos esse,
qui cara ohsonia emunt, vinumque in conviviis cum croco
et odoribus effundunt; qui media hieme rosis opplentur,
quas, dum raree sunt et intempestivee, amant ; tempestivas
el a natura (nullo cogente) datas tanquam viles fastidiunt.
Hos illos esse, qui etiam unguenta bibunt; et, quo mno-
mine vel maxime eos carpebat, qui ne uli quidem cupidi-
tatibus scirent, sed et in hisce peccarent, finesque earum
confunderent, animum suum voluptatibus undique con-
culcandum permittentes, et quod in lrageediis atque co-
meediis dicitur, alia quavis parte potius,, quam per patentem
januam , irruentes. Solcecismum igitur vocabat tale volu-
ptatum genus.

32. Ceterum et hoc ex eadem sententia dicebat , prorsus
Momi dictum imitatus. Ut enim ille reprehendebat tauri
artificem deum , quod cornua ante oculos non posuisset : ita
et ipse inscities arguebat eos, qui corollas in capite gesta.
bant. Nam si odore, inquiebat, violarum rosarumque
delectantur, sub naribus potissimum eas collocari oportebat,
juxta ipsum, quam proxime fieri potest, spiraculum , ubi
quamplurimum attraherent voluptatis.

33. Eos quoque irridebat, qui miram quandam diligen-
tiam in apparandis ccenis adhibent, dum condimentorum
varietatem et cuppediarum bellariorumque curiosam com-
positionem sectantur. Nam et hos brevis ac momentanes
voluptatis amore multa negotia sustinere aiebat. Indicabat
autem, quatuor illos digitorum causa totum hunc suscipere
laborep solere, quorum mensuram vix longissimum homi-
nis guttur equet : neque enim antequam edant, ullam ex
emtis tanto pretio cibis voluptatem eos capere ; nec devo-
ralis, suaviorem, quam qua ex ceteris vilioribus sit,
repletionem reddi : restare igilur, ut iflam, qua velut in
transcursu percipitur, voluptatem tam grandi pecunia
merceatur. In hac autem absurda delabi eos minime mi-
rum esse dicebat, utpote imperitos veriorumque ignaros
voluptatum quas omnes philosophia suppeditat laborare vo-
lentibus.

34. De i1s autem, qu in balneis aguntur, mulla comme-
morabat : multitudinem proseqnentium, contumelias, eos
qui servis impositi gestantur ac propemodum efferuntar.
Unum autem maxime ac praeter cetera odisse visus est, quod
in urbe frequens, et in balneis valde familiare. Prameuntes
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enim quosdam ex servis olamare opoitet et admonere, ut
ante pedes prospiciant , si quid ‘exstantins paullo, aut,cavam
prietergrediendum sit, atque commonefacere eos (id quod
absurdissimum est) quo scilicet sese incedere meminerint.
Indignabatur itaque , si , quum ederent , atieno ore non indi
gerent,.aut manibus ; neque quum audirent, aliorumn auribus
uterentur : oculis autem aliorum, valentes ac sani, ad pro-
spiciendum opus haberemt, ac sustinerent voces audire,
que miseris hominibus et excacatis convenirent : audiunt
enim has ipsas in foro, et medio die etiam ii viri, quibus
demandata est urbinm cura.

35. Heec atque hujusmodi alia multa oratione persecutus,
dicendi finem fecit. Ego vero interim, dum loquebatur,
stupens auscultabam , metuens ne conticesceret. Ubi vero
loqui desiit, illud nimirum, quod Pheeacibus olim accidit,
€go quoque passus sum. Diu enim defixis in eum oculis
permalsus constiti ; deinde multa confusione atque vertigine
correptus, et sudore manabam, et loqui volentem oratio
deficiebat ac retro inhibebar; ipsaque vox intercidebat, et
lingua titubabat : postremo animi pendens lacrimabar. Ne-
que enim summam duntaxat cutem perstrinxerat, aut le-
viter me ejus oratio tetigerat, sed altius et letale vulnus
erat : scite eniin admodum librata oratio ipsum, si ita dici
fas est, animum trajecit. Quodsi jam decet nonnihil et
me philosophicos altingere sermones, ita de hisce existimo.

36. Videtur mihi animus hominis bona indole preediti
admodum similis esse scopo alicui tenero. Sagittarii autem
in hac vita multi, qui plenas quidem pharetras variis atque
omnis generis orationibus habent : ceterum non omnes certo
Jaculantur ac destinata feriunt; sed alii nervo nimium in-
tento vehementiori quam par est impelu telum emittunt : et
hi ab recta quidem via non aberrant, sagitiaee autem ipso-
rum non manent in scopo, sed pree vehementia ictus pe-
netrantes ac permeantes. hiantem modo vulnere animam
relinquunt.  Aliorum contra sagitie pree imbecillitate vi-
rium, et quod laxiore nervo emiltuntur, ad scopum usque
non perveniunt, sed languente impetu, sepenumero in
medio cursu deficiunt : quodsi vere interdum scopum
contingant, summum illum quidem leviter perstringunt,
altius antém vulnus nequaquam infligunt : neque enim va-

" lido missu conjiciebantur.

37. At qui bonus jaculator est ac Teucro illi similis,
principio quidem diligenter scopum perspiciet, num valde
mollis, num rursus nimis solidus et telo impenelrabilis :
sunt enim scopi quidam invulnerabiles. Ubi antem hae
omnia perspecta habet, tum demum tincta sagilta, non
veneno, quemadmodum Scytharum sagittee tinguntur, neque
suceo, ut Curetum, sed sensim mordicante pariter et dulci
pbarmaco infecta, certo jam jaculatur. Telum autem, va-
lide quantum satis est impulsum, eo usque penetrans ut
inhaereat, intus manet et multum medicamenti emittit,
quod videlicet dispersum, totum circumquaque animum am-
bit. Hinc est quod et oblectantur et lacrimas inter audien-
dum emittunt : quod et mihi accidit, sensim medicamento
illo animum mihi pervagante. Succurrebat igitur mihi Ho-
mericum illud ipsi dicere :
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Sic jace, st qua viris per te nova lux oriatur.

Quemadmoduin egim qui Phrygiam ‘ibiam audiunt, non
omnes in furorem vertuntur, sed quotquot ipsorum a Rhea
corripiuntur , i vero audito carmine, prioris affeclas remini-
scuntur : ita et qui philosophos audiunt , non omnes a deo
inspirati ac saucii abeunt ; sed illi solum, quorum ingenio
quiddam philosophiz cognatum subest.

38. AM. Quam gravia et admiratione digna et divina, o
amice, commemorasti! quantaque revera ambrosia, quanto
loto saturatus , me inscio , fuisti ! Quare et te dicente , animo
commovebar, et nunc desinente, meerore afficior, et, ut
tois verbis utar, saucius sum. Neque vero mireris : nosti
enim eos , qui a canibus rabiosis mordentur , hon solos ra-
bie corripi, sed et si quos alios ipsi in ea insania momorde-
rint, etiam illos mente dejici atque in furorem verti solere.
Nam simul cum morsu etiam morbi istius quiddam in alinm
transfertur et propagatur, fitque insunize istius multiplex
successio.

LUC. Haque etiam ipse nobis jam amare te confiteris?

AM. Maxime : oroque insuper, ut communem aliquam
medicinam nobis excogites atque invenias.

LUC. Ergo Telephi illud necesse erit facere.

AM. Quodnam illud dicis?

LUC. Ad eum, a quo vulnerstt sumus, eundum esse,
et ab illo medicinam petendam.

Iv.
JUDICIUM VOCALIUM.

1. Archonte Aristarcho Phalereo, septimia Pyanepsionis,
actionem instituit Etypa adversus Tad apud judices septem
Vocates, de vi et rapina bonorum ; spoliari se dicens omni
bus illis yocibus, que duplici ral proferri solent.

2. Quamdiu, o judices Vocales, non admodum gravibus
injuriis affectus sum ab hoc tav, dum meis rebus abuteba-
tur et eo se inferebat, ubi nullum ei jus erat; damnum
non graviter tuli : nonnulla etiam, que dicebantur, audi-
visse me dissimulabam, propter modestiam, quam nostis
me servare cum erga vos, tom erga alias syllabas : postquam
vero eo avaritize et amentize pervenit, ut non modo non sit
contentum jis, que ego seepe dissimulavi, verum jam ma-
jorem vim inferat, ipsa me necessitas cogil ut accusem
ipsum apud vos, qui utrumque nostrum novistis. Non au-
tem exiguus metus propter istam extrusionem mei me
invasit. Nam quum prioribus injuriis majores semper ad-
dat, prorsus me e domestica sede expellet, eoque prope-
modum rediget, ut silendum mihi sit, et ne inter literas
quidem amplius numerer, sed sibili modo locum habeam.

3. Est itaque 2quum non modo vos judices, sed ommes
etiam reliquas literas ab hocce dolo sibi cavere. Nam,
8i ut libet unicuique licebit e suo ordine in alium violenter
irrampere , idque vos, sine quibus nihil omnino scribitur.
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IV. JUDICIUM VOCALIUM. 4 — 8. 19

permiseritis, non video quomodo sua quique ordines jura,
juxta quee a principio constituli sunt, tuebuntur. Sed non .
existimo vos unquam ad tantam incuriam vel negligentiam
perventuros, ul ca feralis, qua cum aquo et jure pugpant :
Dec, si vos certamen declinaveritis, mihi, qui injuria affe-
ctus sum, negligendum erit.

4. Atque utinam aliarum quoque literarum audacia ab
initio slatim, quum coeperunt contra leges delinquere, esset
repressa : neque enim digladiaretur ad huac usque diem
A&yBea cum {i disceplans de voce xéompig et xepadapyia :
neque etiam 1 ydppa esset cum xdmna certamen, neque
tam sepe ad manus propemodum venisset in fullonia de
dictionibus yvageiov et yvdpalda : quin cessasset etiam hoc
Yéppa cum Mdubla contendere, dictionem péyic illi extor-
quens, immo suffurans : adeoque relique item litere quie-
vissent, nec confusionem legibus vetitam inferrenl. Est
enim pulchrum unamquamque literam in eo ordine, quem
primum sortita est, manere : transcendere vero eo, quo non
oportet, ejus est qui jus et 2quum evertit.

5. Et qui primus nobis has leges fixit , sive Cadmus fuent
ie insularis, sive Palamedes Nauplii filius (sunt el qui
hanc curam Simonidi triboant),, non ordinem tantum, per
quem sua quibusque literis sedes stabilita est, finierunt,
quee debeat esse prima, quae secunda ; sed qualitates etiam
el virtates, quas habent singulée nostram, perspexerunt.

. Et vobis quidem, judices, honorem tribuerunt maximum,

propterea quod sonum edere sine ope aliena valetis : se-
mivocalibus vero secundum, quia, ut perfecte audiantur,
aliqua accessione egent : omnium autem postremum novem
iuter omnes literis decreverunt, quibus ne vox quidem per
se nlla est. Et vocales quidem, ut apparet, his legibus
obtemperant.

6. Hoc vero tal (neque enim possum ipsum turpiori
nomine appeliare, quam quo nomioari solet), quod per deos,
nisi duze quaedam bone ex vobis, et specie decenti, dga
scilicet et U{xddv, (ejus misertic) convenissent, ne audiretur
quidem, hoc inquam o mihi majorem vim, quain uliz
unquam literre, inferre ausam est. Nam nominibus et
verbis patriis me extrudere, pricterea ex ipsis etiam cou-
junctionibus et preepositionibus expellere tentat; adeo nt
istam immanem aviditatem ferre ulterius nequeam. Verum
jan tempus est dicere, unde et a quibus initiis ceeperit.

7. Peregrinabar aliquando Cybeli (id oppidulum est non
injucundum , colonia, sicuti fertur, Atheniensium ), adduxe-
ramque mecuwm fortissimum illud 6, ex vicinis meis opti-
mum. Divertebam vero apud comicum quendam poelam,
Lysimachum nomine, genere, quantum apparebat, Boeo-
tium, sed qui se tamen e media Attica oriundum dici vole-
bat. Apud hunc hospitem ego hujus tay aviditatem depre-
bendi : quod dum pauca modo aggrederetur, errapdxovra
dicere amans, praeterea tiuepov, et similes quasdam voces
ad sese pertrahens, consuetudinem ipsi hanc esse opina-
bar, ut suo illa more proferret, ac patienter audiebam , nec
vehementer admodum me ea res mordebat.

8. Sed postquam, sumto ab his initio, eo audaciz pro-
cessil eliam, ut xattitepov, et xdttupa, et nittav pronun-
ciaret, deinde, abjecto amni pudore, Bagiditrav quoquo
nominaret, privans me iis literis qnes mecum essent niteque

1.
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AIKH GAONHENTON, 9 — . ’

(93 - m)
et educalee : tum vero haud leviter sum commolus, et irg
accensus, limens ne quis temporis successu eliam aUna,
tUxa appellet.  Oro autem vos per Jovem, ut afllicti et
omni ope et auxilio destituti justam indignationem feratis
Neque enim parvum hoc aut vulgare periculum est, quum
assuelis et familiaribus me verbis spoliat ; nam xicgay (id
esl picam) heam , avem loguacissimam , ex medio, ut ita
dicam, sinn abreptam, x{ztav appellavit : quin et pdooay
(id est palumbum), una com visoaw (id est anatibus) et
x000Upos (id est merulis), interdicente Aristarcho, mihi eri-
puit. Pertraxit etiam ad se non paucas uéhoow;, (apes) : in
Afticam vero veniens, ex media illa regione Ynordy pree-
ter jus rapuit, idque vobis ipsis ceterisque inspectantibus.

9. Verum quid ego ista commemoro? tota me Thessalia
expulit, vulique eam Thettaliam dici : toto insuper 6a-
hdooy, (mari) sum exclusus. Neque a vedthars (betis) hor-
tensibus sibi lemperat, ut jam, quod dici solet, pe ndtta-
2o¢ (paxillus) quidem mihi reliquus sit. Quod vero litera
sim injurjarum patiens, vos ipsi mihi testes estis : neque
enim unquam accusavi literam Zfta, quoe mihi oudpaySov
abstulit, et totam Epdpvav surripuit; nec ipsam etiam &3,
omnes guviixas (federa ompia) rumpentem et avyypagéa
(scriptorem histoMarum) Thucydidem in tali re nactam
oUpyuexov (socium). Etenim vicino meo ¢ venia danda,
quod morbo laborans meas apud se pujivag {myrtus) planta-
rit, et sliquando atra bile percitum me énl x6pfv¢ (in maxil-
lam) percusserit. Talis quidem ego sum.

10. Hoc vero vaU quam sit natura violenlum adversus
reliquas etiam literas, jam consideremus. Nam quod a ce-
teris quoque minime abstinuerit, sed et Sra et bva et Lt
et prope omnia elementa injuria affecerit , de hoc mihi Jiteras
lesas ipsas accerse in lestimonium.  Auditis, Vocales judi-
ces, ipsum S&va dicens : Surripuit mihi meam vdeéysiay,
pro qua évredéyeiav dicere jubet; quod sane contrarium est
omnibus legibus. Auditis 67« plangeus et capiti capillos
evellens, eo quod privatum est xoloxivdy (cucurbita). Ap-
ditis ipsum etiam Lz, querens eibi ablatum esse oupi-
Zatv et gadarilewy (fistula et tuba canere)}, adeo ut ne ypolerv
quidem (id est mutire) illi porro liceat. Quis ista quaeso
ferat? aut quae pana satis magna erit tam scelesto Tau?

11. Verum hoc non tantum cognatum sibi elementorum
genus leedit, sed jam in homines ipsos grassatur, in bunc
modum. Neque enim iis permittit , ut recta ferantur linguis :
immo vero, Judices : interim enim res humanse rursus me
edmonuerunt Ylagvy (id est linguae ) : nam me hac quoque
ex parte extrusit, et Yhdooay facit YAdtrav. O yAdaovg vere
morbus t«i. Verum redeo ad illud quod coeperam, ho-
minibusque patrocinabor in iis, in quibus adversus eos
delinquit. Nam vinculis quibusdam vocem eorum lor-
quere et discerpere conatur. Quum quis pulchrum quid-
piam videns, id xa\dv (pulchrum) appellare velil , hoc Tx% ex
transverso irruens talév ipsum dicere cogit : adeo cupit in
omnibus primas sedes obtinere. Rursum alius quispiam
dicit,, wepl xhAparos (id est, de palmite) : hoc vero, est enim
revera thfipov (id est scelestum), Oipa facit, quod erat
Wipa. Nec plebeios tantum homines injuria afficit, sed
jam etiam magno illi regi, cui fama esl ipsam terram et
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V. TIMON. 12 — 8. 21

mare cessisse alque naturam suam mutasse, insidialur et
ex ipso, quum Kupog sit, tipov (caseum) quendam efficit.

12. Atque in hunc modum vocem hominum lzdit. Quo-
modo vero re ipsa et opere eosdem ,edat, audite. Ploraat
homines atque suz fortuna vices deflent, atque ipsum
saepe Cadmum exsecrantur, quod tad i elementorum genus
invexerit : aiunt enim Tyrannos ejus literse corpus secutos
atque figuram imitatos, postea simili figura cruces fabri-
casse, quibus homines affigerent : atque ex hoc huic tam
perniciosze fabricee pessimum nomen (stavpol) obvenisse.
Propter ista omnia quot mortibus ipsom ta®d dignum esse
censetis? Ego quidem existimo merito hoc solum ad suppli-
cium ipsius ta¥ relinqui, ut peenam in sua illa figura susti.
neat, quie sane ut oraupd; (crux) esset istius opera effectum
est, riomenque hoc apud homines sortiretur.

. V.

TIMON, sive MISANTHROPOS.

TIMON, JUPITER, MERCURIUS, PLUTUS,
PAUPERTAS, GNATHONIDES , PHILIADES, DEMEA ,
‘ THRASYCLES.

1. TIM. O Jopiter Philie, et Xenie, et Heteerie, et Ephes.
fle, et Asteropeta, et Horcie, et Nephelegereta, et Erigdupe,
et 8i quo te aliv vocant nomine attoniti poele, idque adeo
quum in versu faciundo hasrent impediti (lunc enim ifs magno
nominum agmine sustines versum labantem, et rhythmum
hiantem reples) : ubi nunc fvlgur illud tuum tanto strepita
erumpens ? ubi tonitru tante fremitu boans? ubi illud flam-
mans, candens ac terribile fulmen ? Cuivis sane constare po-
test, ea omnia nihil esse aliud quidquam preter nugse ac fu-
mum plane poeticum, nominum strepitum si demas. Telum
autem tuum decantatum fllnd et longe feriens et expeditum,
nescio quo pacto plane restinctum est, et refrixit, ne tantili
lulam quidem iree scintillam adversus seeleratos retinens.

2. Inde est quod perjuripetius metuerint hesternum aliquod
ellychninm , quam falminis cuneta domantis flammam : ifa
videris illis titionem jaculari, ut ignem ejus vel fumum haud
timeant, hocque unum ex vulnere malum sibi accidere exi-
stiment, quod fuligine operiantur atque inquinentur, Hinc
adeo est quod Salmoneus ille, te contemto, contra lonare
ausus est, vir qui hanc de se opinionem in animis homi-
nur facile tueretur, audax quippe et ardens animo adversus
Jovem tam frigidum. Quidni enim? quum tu veluti ex man-
dragorz pota dormiens perjuros non audias, neque injustos
aspiclas : contra autem lippis et lusciosis oculis ea quee Sunt
videas; atque auribus, velut senes , obsurdueris.

3. Nam quum adhuc juvenis eras, ardepti animo et ira-
cundia gravi, multa quotidie adversus injustos ac violento.
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parabas ,; sublalaque omai induciarum: spe, bella cum iis
gerebas , neque unquam otiosum erat fulmen; mgis con-
cussa illis intentabatyr, tonitru remugiebat, fulgur in morem
velitaris pugnee usque et usque mittebatur : terree autem mo-
tus ita frequenter fiebant , ut cribri agitationem plane refer-
rehl; nix acerva‘im ruebat, grandinem autem saxa diceres ;
et ut violentiuz elatlusquv tecum loquar, imbres effusi et
vehementss.deferebantur in terras; singula: guttze fluvium
@quabant, Quamohwem puncto temporis sub Deucalione
tanlum facium est naulragium, ut omnibus aqua obrutis
unica modo superfuerit arcula ad Lycoreum montem ap-
pulsa; veluti quendam generis humani fomilem servans,
quo majora deinde scelera sobolescerent.

4. Ergo condighum pretium ob socordiam ab iis tulisti,
cui nemo hodie rem sacram facit, nec coronam imponit ,
nisi forte unus aut alter quasi Olympiorum corollarium,
idque qul tibi prastat, vem se haud sane pernecessariam
facere existimat, sed veter nescio cui instituto id dandum
credil. 1l te, o deorum precstantissime, paulatim in
Saturni locum redigerit, omni te honore spoliantes. Mitto
jam dicere quoties templum tuom expilarfnt : quidam etiam
manus tibi apud Otympiam sunt admoliti; et tu, quem O¢t-
6pepémv (altilonantem) poeta vocitant, ne ausus quidena
es excitare canes vel vicinoz advocare , qui e vestigio con-
currentes oomprelnenderent sacrilegos, res suas ¢tiamnum
convasant3s, ut in pedes se prolious darent. Sed tu, for-
tis bellator, et qui yiyavrolétwp et mravorpdrwp ( Gigan-
tum et Titanum victor ) preedicaris, sedebas, manu de-
cemcubitale fulmen sustinens, inlerea dum cincinnos
aureos oliose tibi atlondebant. Haec igitur, 0 deus admi-
rabilis, quando tandem dissimulare desines? quando erit

.ut tanfa facinora ultum eas? quot orhis conflagrationes

Phasthonte®, quot Deucalionea diluvia satis esse queant,
ut tam inexhausta hominum insolentia compescatur?

5. De me enim ut dicam, ifs, qua ad ceteros pertinent ,
omissis, postquam lot Athenienses evexi, divilesque ex
pauperrimis reddidi, alque omnibus ea, quibus egebant,
benigne largitus sum, seu, ut verius dicam, posiquam
acervatim , ut in amicos beneficus essem , opes effudi, at-
que ea re factum est, ut ad inopiam redactus sim : illi me
prorsus ignorant, ac ne aspiciunt quidem, quum tamen an-
tea me revererentur, adorarent et ex meo penderent nutu :
quin etiam si forte cui ipsorum in via occurram, ii me veluti
eversum hominis jamdudum sepuiti titulum , temporis diu-
turnitate collapsum, preetereunt, ne legentes quidem : alii
autem quum longe me vident, in aliam deflectunt viam,
rati quippe visuros se spectaculum aliquod occursu infau-
stum atque aversandum, we, inquam, qui non ita pridem
servator ipsis audiebam et beneficiorum auctor.

6. Tot itaque malis circumvallatus, in hunc remotum et
desertum agrum concessi, et suspenso ex humeris rhenone
terram colo, quatuor in diem obolis locata opera, cum
ligone et hac solitudine philosophans. Hic enim hoc certe
laboris mei videor prazinium consequi, quod plerosque pree-
ter sequum et meritum fortunatos non sum visurus : id
enim mihi nimis molestum. At nunc tandem aliquando ,
Saturni ac Rheee fili, exculiens altissimum istam somnum
ac v#dupov [depositu difficillimum)] (nam Epimenidem dor-
miendo vicisti), flatu denuo suscitans fulmen, aut ex (Eta
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V. TIMON. 7 — to.

l

accendens , ingenti edita flamma, iree aliquid forlis illius as
manu promti Jovis exseras, misi forte vera illa sunt, qud
de te Cretes et de sepulcro tuo apud se sito fabulantur.

7. JUP. Quis hic est, Mercuri , qui ex Attica vociferatin-
ad radicem montis Hymetti, sordidatus plane et squalidus,
et caprinis pellibus semiamictus? incurvus antem, opinor,
fodit; homo garrulus aique audax. Haud dubie philosophus
est; neque enim sermones de nobis adeo impios deblateras-
set.

MER. Quid ais, o pater? tu’ vt Fimonem Colytlensem,
Echecratide filium , haud poris? hic jlle est, qui nos toties
sacris rite faclis opipare accepit; ille recens dives; qui
totas hecatombas mactabat; apud quem splendide solebamus
agere Diasia.

JUP. Heu! quee isteec rerum conversio? illene pridem
honestus, dives, quem’ tot amici colebant? Unde igitur eo
miseriarum devenit, squalidus, infelix , et fossor mercede
conductus , uli ex ligome conjicere est, quem ille adeo gravem
in terram demittit ?

8. MER. Sua illnm, ut solent loqui, comitas perdidit
atque humanitas, praeterea effusa in omnes inopes miseri-
cordia : vere autem ut dicam, stultitia et simplicitas, et'im-
prudentia in admiltendis amicis; qui non animadverteret
corvis se et lupis gratificari; sed existimaret tol vultures
jecur sibi assidue exedentes, amjcos esse el sodales, qui
aliqua in ipsum benevolentia permoti obsoniis ejus gaude-
rent. i vero sedulo nudatis Timonis ossibus et circunro-
sis, ac medulla etiam, si qua inerat, probe et diligenter
exsucta, aridum illum et ab radicibus imis excisum relio-
quentes abierunt, ne noscentes quidem aroplius aut aspi-
cientes (cur enim id facerent ?) aut opem ferentes, vel aliquid
vicissim largientes. Iaque ligone, utl vides, et rhienone
instructus, urbe pree pudore relicta, agrum mercede con-
ductus colit, tot malis ad insaniam adactus, quod certos
homines a se antea ditatos) preetereuntes superbissime
videat, ne hoc quidem tenentes, Timon necne dicatur.

9. JUP. Save nobis talis vir haudquaquam contemnen-
dus negligendusve.est. Infelix enim jure indignabatur, si-
quidem eadem faciemus ac scelesti illi assenlalores , virum
talem negligentes, qui nobis tot caprarum , tot taurorum fe-
mora pinguissima in altaribus cremaverit ; eorum certe nido-
rem etiamnum in naribus habeo. Celerum propler negotia,
quibus districtus fui, ingentemque pejerantium turbam, et
eorum qui per vim rapiuni; fom vero propter metum sacri-
legorum (li enim bene multi sunt, et quos haud facile quis
vitet, neque nobis connivendi spatium relinquunt) , jam diu
est ex quo in Atticam oculos non conjeci ; maxime postquam
philosophia et verbosze ille concertationes inter eos exorte
sunt. Quum enim inter sese digladientur perpetuoque vo-
ciferentur, non est ut quisquam nostrum preces et vota lo-
minum possit exaudire : quare vel obstructis auribus otiose
sedendum est, aut ab ils molestia confici necesse, virtutein
nescio quam, et incorporea, et meras nugas magna voce con-
nectentibus. Hanc ipsam ob causam evenit, ut hic Timon,
vir sane neutiquam contemnendns, a nobis usque adhue
fuerit neglectus.

10, Sed utut heec se habent, assumto tecum Pluto abi,

23. . )

-
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Mercori, ad illum quam ocissime. Adjangat sibi comitem
Thesaurum Plutus; maneantque ambo apud Timonem,
neque tam cito ex ejus sdibus concedant, licet vel maxime
eos Timon, qua bonitate est, denuo emittat. De assenta-
toribus autem illis, qui se adeo immemores beneficiorum
preebuerunt , post videro : eos plectere certum est, ubi ful-
men recusum fuerit ; radii enim ejus duo omnium maximi
diffracti sunt et retusi, quum illud nuper vehementius
paullo in Anaxagoram sophistam jacularer, qui discipulis
suis persuadebat nos deos in rerum natura prorsus nom
exsistere ; et ab illo quidem aberravi frustrato ictu ( prolenta
pamque manu tutatus eum est Pericles) ; fulmen autem in
Castorum mdem quum practer spem delatnm esset, eam
exussil ; fpsum vero tantum non ad saxum comminutum
est. Quanquam interimsatis peenarum luent assentatores ,
s} ip re perquam ampla Timonem viderint.

11. MER. Quantam affer! utilitatem magnis clamoribus
rem agere , et molestum esse atque audacem ! neque id modo
causarum actoribus utile est, sed iis etiam, qui deos com-
precantur. Vel hic Timon, quam repente dives ex pauper-
rimo factus est! nimirum ingenti clamore vociferans et ma-
gna dicendi libertate in precibus usus, Jovem ad sese

advertit denique : sin vero lacilus incurvusque fodisset,
etiamnum neglectus foderet.

PLUT. At ego, Jupiter, ad ipsum non ibo.

JUP. Quid ita autem, optime Plute, me przesertim ju-
bente? .

12. PLUT. Quia per Jovem in me injurius erat, domo me
extrudens ac frostulatim partiens, qui tamen ipsi paternus
essem amicus; meque tantum non furca expellebat, et ut
e0s facere videmus, qui ignem manibus harentem excutiunt.
Quid igitur? redeamne ad eurc, parasitis, assentatoribus
et meretriculis objiciendus? Ad illos, Jupiter, me, quwso,
mittas, qui benignitatis modum intelligant, qui me ample-
ctantur, quibus pretiosus sir et desiderabilis : hi vero fatat
cum Paupertate usque et usque versentur, quando illam me
potiorem ducunt, acceploque ab ea rhenone et ligone, mi-
seri quatuor obolorum mercedula contenti vivant, qui de-

- cem talentorum munera sic negleclim abjiciunt.

13. JUP. Nihil tale posthac adversus te Timon faciet; a
ligone probe perdoctus fuit te Paupertati anteponere , nisi
si lumbos forte sortitus est cuilibet dolori irapenetrabiles.
At tu mibi mirom in modum querulus videris, qui nunc Ti-
monem accuses, quod 1ibi reclusis foribus hac illac vagari,
prout Iibitum fuit, permisit, neque domi claudens, neque
in te zelotypia ardens : olim vero adversus divites indigna-
baris, claudi te ab iis conquerens repagulis, clavibus et
annulo impresso, ut ne oculis quidem obliquis lucem tibi
fas esset aspicere. Hiec igitur apud me lamentabaris, in
tantis tenebris saffocari te dictitans : ac propterea nobis pal-
lidus videbaris, curis perditas, digilosque contractos habe.
bas ob frequentem computandi consuetadinem ; quin et
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V. TIMON.

14 — 17. 25

minftabaris le quandoque aufugiturum, si quam nancisci
orcasiopem posses. Ad pauca ut redeam, gravissimum tibi
videbatur, in ferreo aut zreo thalamo virginem custodiri ve-
lut alteram Danaen, et sub acribus et scelerosis paedagogis
educari, Feenore et Ratiocinio.

14. Eos itaque plane ineptos esse dicebas, qui quum te
misere amarent, possenique frui , non auderent tamen : ne-
que amore suo secure ulerentur, quibus id liberum esset, sed
te pervigili custodia servarent, sigillum aut repagulum oculis
haudquaquam demotis aspicientes; seque abunde potiri
existimantes, non si fruerentur ipsi, sed omnibus fruendi
facultatem si preereptum irent ; quod plane canem in praese-
pio factilare videmns, qui nec ipse horgdeum attingat, nec
equam esurientem sinat atlingere. Insuper etiam irridebas
eos , qui perpetuo parcerent, et custodirent, et (quod prodi-
gii instar sit) in se ipsos zelotypi forent, ignorarent autem
scelestissimum aliquem servolum aut dispensatorem aut
furciferum, clancalum subeuntem in vino lascivire, interea
dum herum inamabilem et diis iratis natum ad lucernam
obscuram et exiguum habentem ellychnium paululoque in-
structam oleo usuris computandis sinat invigilare. Qui au-
tem, o Plute, absurdum non sit, heee olim divitibns ob-
jeclssa te, nunc vero plane contraria Timoni vitio vertere?

15. PLUT. Atqui si vera lubet inquirere,, utrumque cam
ratione videbor facere. Nam hujus quidem Timonis so-
luta licentia, -mera negligentia, non benevolentia, ad me
quod spectat, haberi debet : illos autem qui me clausum tot
osliis in tenebris detinerent, dantes operam, ut me crassio-
rem redderent-et pinguiorem alque corpulentiorem quo,
peque ipsi me attingentes, neque in lucem producentes, ut
De a quoquam conspicerer, prorsus desipere et in me contu-
meliosos esse rebar, qui nihil peccantern computrescere ju-
berent tot vinculis impeditum, nescientes interim post paulio
see viu‘deeessuros, meque forfunatorum cuipiam relicturos.

16. Itaque adeo neque illos restrictos laudem, neque eos
rursus, qui me libentius contrectant et insumunt, sed potins
eos, qui, quod apprime in vita utile est, moderationem
adbibeant, qui neque prorsus abstineant, ncque omnino
projiciant, et cuilibet obtrudant. IHlud enim per Jovem
vide, quaeso, Jupiter; si quis legitimis nuptiis formosulam
aliguam uxorem in ipso @tatis flore duxerit, deinde neque
domi custodiat, neque ullo zelotypiz sensu moveatur, noctu
et interdiu qua visum est ei vagari permitiens, et cum obviis
quibusque ztatulam suam oblectare; aut ipse potius aliquo
corrumpendam ab adulteris ducat, fores aperiens, prosti-
tuens et omnes ad eam convocans : talis, quaso , vir uxorem
amare videatur ? Haud istud tu quidem dixeris, Jupiter, qui
quid sit amor, re sepenumero expertus es.

17. Si quis contra uxorem lege domum duxerit ad pro-
creandos liberos ingenuos, florentem autem puellam neque
attingal ipse, neque alium quenquam ad illam oculos adjicere
sinat ; domi autem conclusam custodiat virginem, nullam ex
ea prolem suscipiens, ejus tamen amore flagrare se dictitans
idque indicans vultus colore, macrescente in dies et horas
corpore,, concavis et introrsum recedentibus oculis ; an non
ejusmodi vir pro cerrilo circumferri debeat, qui quasi Cereri
sacerdotem per tolam vitam nutriens, tam venuslam lam-



26 V. TIMQN. 18 — 21.

ofrw xal émépactov xdpwy xabdmep Upaiav <F Ge-
opopdpw Tpfpuwy Sid mavrde tol Blov; Tabra xal
abrdg dyavaxtd wpds dviwy plv dripws haxtildus-
vog xat hapuoadmevas xai ESavthobumevos, I’ Eviwy o2
domep oriypariag Spanitg memsdnusvos.

18. ZEYS. T{olv dyavaxteis xat’ adtiv; Sildas:
Yap dugu xakdv thv Sxny of pdv Gomep & Tdvrakos
dmoror xat dyevator xal Enpol 1 edua, Emueynviteg
povoy T ypuatey, of 8 xabdmep & Mivebs dwo T pd-
puyYos Thv Tpogiv Umd téiv Apmuiily dpaipadpevic.
ANV gm0 sweppovestipy wapk wohd i) Tipavt
#vtevkopevos, ‘ A

MAOYT. *Exsivos ydp mote madeevar domep éx
xopfvow TeTpurniévou , Tplv Bhoxs elgpuiival pe, xatdk
onoudly Eavihidy, pbdaar Bouddpevag Thv Emppody,
p) brépavrhog elomenday Emukbon abrdv; Gate & tdv
<t Aavaldov mlBov Gpopophoery por Soxd xal pdmny
Emavthfaery, ol xUtous ud atéyovrog, dAAk wplv elo-
puiivat, ayeddy Exyubmoopévor ol Emppéovroc: obrug
sdpirepov o pds TV Exyquaty xexnvds wou mibou xal
@xthhvros # Fodog.

19. ZEYZ., Obxolv el ph duppdlerar o xeymvide
wobto xal & 0. dnal dvamenmrapévov, dxyulévroc év
Bpayel aou padtu ebprioer v Sipbépay albic xat Thy
Sixeldav &v < tpuyt ToU wlfou. ANN dmve A3n xal
mhourilere advdv ob & pépuwmoo, & ‘Epud, éravidy
wpde Al dyery tobg Kimdwmas éx <¥ic Alvvag, dmug
wov xepauvdy dxoviicavres émoxeudawoty & Aoy ve
webmypévov abwol Senodpsta. .

20. EPM. Mpolwyey, & Movre. T toro;
moaxdless; Ehehfes e, & yewvdda, ob TuphdE pdvov
A& xal yehds dv, :

TTAOYT. Obx del tovro, & ‘Epud, &\ bmérav
pdv dmlo wapd Tiva meppdels bmd i Awg, odx old’
Emurg Bpudic el xal ko dugotépors, G wokig e~
Aely #mt To Téppx, wpoynpdaavrog éviote ToU mepid-
yovrog, dxdrav 8t dmadhdrrealar &y, woavdv &er,
wohY éiv dvelpuy dixlrepov: Epna yobv Eneaey # bomhnyt,
xdyor #n dvaxmplrronat vevixnxig, dmeprndfcag
otddiov 003t 13dvtwv éviote Thv Ocatbiv.,

EPM. Odx &% taUra ¢ric éym 84 ot mohholg &v
eineiy Iyousl oot y0i¢ pdv oG8k 66ohdv, diote mplaobat
Bedyov, doymxdrag, dover 88 wfuepov whougioug xa
wohutehels nt Aeuxdb Ledyous Eehadvovag, of; o082
xdv dvog OrmFple mamote: xal Suug woppupot xat
ypuadyerpes meptépyovrar 0dd’ abdol mioTEdovTes alpat
§ou ) Svap whoutolary.

21, MAOYT. “Eispoiov tolx’ éotly, o ‘Eppi, xat.

odig} 7ot dpautol woot Badilw <dre, 0ddt & Zebg, AN
6 Modtwy dmostéhher pe wap’ adrods dte whoutodd-
g xol peyahddwpos xal adsds v Sndot yobv xal ©@
dvdpar. Emedhv sofvov pevounstiivar 8éy e map’
Erépov mpds Frepov, & Shrov dubaddvres pe xal xara-
anunvdpevor dryuedixc gopndov dpdpuevor peraxoul-

(138 - 131)

que amabilem puellany deflorescere absque omuni veneris
usu sineret, quumcontra liberos ex ea tollese et conjugio frui
deberet? Haxc ipsa ego indignor, dum quidam me calcibas
ignominiose quatiunt, lhxuriaque sua effundunt alque exhau-
riunt, a noonullis autem velut fugitivus aliquis notis com-
punctus vincior,

18. JUP. Quid, queso, illis suceenses? utrique emim
pulchras paenas dant : velati Tantalus aliquis, ore sicco ac
jejuno perstant, ad auri modo aspectum rictu diducto
hiantes : illi auter sibi, itidem ut Phineus, cibum ex ipsis
faucibus ab Harpyiis eripi vident. Sed jam abi : nam Timo-
nem multo impensius quam antea sapere deprehendes.

PLUT. Quid autem? an is aliquando desinet consulto,
veluti ex perforato cophino, exhaurire me , priusquam totus
influxero, veluti pra:venire studens nimiarum opum in-
fluxum, ne copiosior incidens ipsum inundem ? Quare videor
mihi aquam in Dansidum dolium cobgesturus et frustra
infusurus, quum vas perfluat, et id quod ingeratur, jam
jamgque sit effluxurum , prinsquam influxerit : adeo latus est
ad effluxum liquoris hiatus dolii ac facilis exitus.

19. JUP. Proinde rimam istam et perpetuo fluentem fis-
suram nisi obstruxerit, in face dolii rhenonem una cum
ligone reperiet facile, postquam tu cito effusus fueris. Sed
jam aliquando abite, alque hominem ditate. At heus tu,
Mercuri, revertens curato adductos tecam ex £tna Cyclopas,
qui mihi fulmen exacuant ac reficiant; eo enim hene acuto
nobis jam erit opus.

20. MER. Pergamus, Plute. Quid hoc autem? claudi-
cas ? Ignorabam , o bone, esse te non modo caecum, sed clau-
dum etiarn.

PLUT. Id mihi non semper usu venit : sed quum ab
Jove ad quempiam mittor, nescio quomodo repente tardus
fio et utroque crure claadus, ita ut vix alque eegre itineris
finem attingam , quum is jam, ad quem missus fueram, senio
confeclus pleramque jacel. At si quando discedendum sit,
tum vero me alatum dicas, ipsis somniis citiorem. Itaque
ubi primum cecidit circi repagulum, jam me victorem pro-
clamat preeco, qui stadium tanta pernicitate- percurrerim,
ut aliquando spectatores ipsi oculis me currentem sequi nor
potuerint.

MER. Minus vere istec, Plute, dicis : nam maultos egc.

memorare possuimn, qui, quum heri ne obolum quidem habe-
rent, qut sibi pararent laqueum, hodie repente divites exsi-
stunt, sumtus ingentes faciunt, et bigis albis vehuntur, quibus
ne asellus quidem unquam domi fuit; et tamen purpura
aureisque annulis fulgentes incedunt, qui, ut opinor, non-
dum satis sibi persuadere possunt, suas illas opes somnium

non esse. . )
91. PLUT. Istuc quod dicis, Mercuri, longe diversum

est; nec tunc meis me pedibus porto, neque me lunc Ju-
piter, sed Pluto ad eos millit, utpote qui nhovtodérnc (opum
largitor) et ipse sit et splendidorum munerum dator, quod
et suo ipsius nomine satis indicat. Itague quum mihi ab
alio ad alium migrandum est, me in tabulas testamenta-
rias conjiciunt, ac diligenter obsiguantes domo me Dbaju-
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forum opera efferunt; interea mortuus in ohscuro aliquo
#dium loco jacet, detrito linteo obtectis genibus , dur circa
ipsum decertant feles ejus cadaver attingere gestientes ; me
vero ji, qui jam diu speraverani, ad forum itidem ut hi-
rundinem advolantem pulli stridentes, ore hiante exspe -
ctant. - ‘

22. Ubi autem sublatum est sigillum, et lineum testa.
menti viaculum incisum est, tabuleque aperle, ac novus
dominus meus declaratus est, cognatus aliquis, aut assen-
tator, aut servulus denique, qui ad ohsequium venereutn
presto erat, et ea gratia celeris pralatus omnibus, rasa
etiamnum mala; magnum pretium ferens ille praestantissi-
mus tam multiplicium voluptatum, quas hero attulit, dum
8¢, jam exolelus, ei ad omnia obsequiose permiltebat. Is
igitur, quisquis tandem est, e cum testamenti tabulis ar-
ripiens, curriculo domnm contendit, mutato repente no-
mine, ul qui antea Byrria, vel Dromo, aut, si mavis,
Tibius vocabatur, deinceps Megacles, Protarchus, aut Me-
gabyzus dicatur : illos incassum hiantes et inter se aspicien-
tes relinquens, jam dolore non ficlo lugentes, qu tantum
thynnum ex intimo sagena: recessu elapsum amiserint,
esca plurima inutiliter consumta,

23. In me igitur irruens talis vir, omnis honesti impe-

ritus, stelidus; qui pedicas etiamnum exhorrescit, et, si
quis temere preeteriens loris increpuerit, arrectis auribus
repente resistit , pistrinum autem veloti templum adorat,
talis, inquam, vir, iis, quibuscum versatur, non amplius
tolerabilis, sed et in homines liberos contumeliosus est,
et conservos suos flagellis urit, quasi experiundi gratia,
pum id sibi quoque liceat; usque adeo donec meretricu-
lam aliquam npactus, vel equorum alendorum studio insa-
niens, aut assentaloribus sese totum dedens, dejerantibus
formosiorem ipsum Nireo esse, Cecrope aut Codro nobi-
liorem, Ulysse prudentiorem, sedecim simul una Criesis
ditiorem ; puncto temporis ea effundat infelix, qua® uncia-
tim ex multis perjuriis , rapinis ac fraudibus erant parta.

246. MER. 1d ferme, quod res est, dicis. Quum vero tuis

. ipsius pedibus uteris, quf, queeso, tanta in le quom sit
caecilas, viam tainen invenis? aut qut landem dijudicas, ad
quos te miserit Jupiter, divitiis illos esse dignos deputans ?

PLUT. Credis videlicet invenire me, quinam illi sint?
minime vero, per Jovem : neque enim rejecto Aristide ad
Hipponicum me aut Calliam contulissem, multosque alios
ex Atheniensibus, homines vix obolares.

MER. Ceterum ab Jove missus quid facis?

PLUT. Sursum devrsum vagor perambulans, donec im-
prudens in quempiam incidam; is autem, qui me cumque
primus obvium habuerit, abductum domi servat, te, Mer-
curi, ob lucrum adeo insperatum venerans.

25. MER. Deceptus ergo est Jupiter, eos a te ditari de
3u0 decreto existimans, quos ipse opibus dignos judicarat?

PLUT. Neque vero injuria, o0 bone; qui quidem me cee-
cum esse scicns, eos quesiturum mittebat, rem, ut vides,
quam non sine summo labore quis reperiat, quseque jam
pridem inter homines defecit ; illam ne Lynceus quidem facile
reperiat, quum adeo sit evanida et oxilis. Itaque quom boni

perquam pauci sint, pravi antem homines et scelerati in
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urbibas omnia teneant, facilius in hos quam in illes, durm
hac illac vagor, incido , et eorum retibus impeditus heereo.

MER. At vero quum illos relinquis, quo pacto tam facile
aufugis, qui viam non noris ?

PLUT. Ad solam fugiendi occasionem oculi mihi ac
pedes vigent. o

26. MER. Hoc mihi quoque responde; qui tandem fiat,
ut, quum cacus sis, insuper etiam (neque enim vera libet
reticere) pallidus , et cruribus gravior , tol amatores habeas,
ut omnes omnino homines unum te aspiciant; sique potiri
te licuerit, beatos se existiment; sin minus, vitam sibi
abjudicent. Novi enim permultos, qui te ita misere ama-
runt, ut se preecipites piscosa per gquora saltu sublimi e
scopulo dederint, exislimantes a te contemni, quod ipsos ne
primo quidem congressu aspicere voluisses. Ceterum tute
ipse confiteberis, opinor, si modo te nosti, insanire istos,
qui talem amasium tam vehemeati tamque perdito amore
prosequantur.

27. PLUT. Censes nimirum, enm me ipsis videri qualis
sum, claudum videlicet, ceecum, et quee alia in me sunt vitia?

MER. Qui, queeso, Plute, nisi et ipsi ceeci sunt omnes ?

PLUT. Haud ita est, o bone; sed ignorantia et error,
quz nunc omnia invaserunt, caliginem ipsis objicunt. Adde
quod ipse quoque, ne prorsus deformis videar, aptata mihi
persona perquam amabili, inaurata gemmisque dJistincta,
insuper varig veste ornatus, iis me offero : illi autem , qui
credant videre se non personatam aliquam pulchritudinem,
sed in ipso vultu effforescentem , amore inardescunt, ac,
nisi potiantur, pree doloris impatientia sese ipsi perditum
eunt. Sane si quis me penitus nudalum iis ostenderet,
damnarent ipsi sese, qui tantopere czecutirent, et res prorsus
inamabiles et invenustas peterent tam studiose.

28. MER. Quid quod, postquam jam divites facti sunt,
ac sibi personam aptavere, adhuc falluntur? atque adeo
nonnulli capite libentius careant quam persona, si quis hanc
illis eripere postulet? Neque enim cuiquam credibile sit,
ipsos etjam tum, quum omnia introrsus videant, ignorare
totam illam pulchritudinem fucatam esse.

PLUT. Plurima sunt, o Mercuri, que me in hoc quoque
adjuvant. \

MER. Quenam illa?

PLUT. Quum aliquis primum mecum cougressus apertis
foribus me admittit, ingredilur una mecum, eo non animad-
verlente, Arrogantia, Dementia, Jactantia, Mollities, In-
solentia, Fraus, aliaque sexcenta: que ubi cuncta hominis
animum invaserunt, ibi tum quze miranda non suot mira-
tur, et quee fugienda, appetit; me autem tot malorum, quoe
ingressa sunt, parentem snspicit, illorum ciuctum satellitio;
cruciatos denique quoslibet patiatur facilius, quam me ab-
jicere sustinuerit.

29. MER. Quam vero leevis es et lubricus, Plute, quam-
que mgre retineris ; facile autem fugis , ansam nullam, ques
firma sit, preebens; sed veluli anguillz, aut angues, inter



(143 - 146)

Kiaslc 8k wiy Saxtihov Spamerelers odx old Fmux
Devie 8 umaky Eodng s xat e0dabis xal pupla v&
dyxiotpa éxmepurdta & dravtos Tob awpatos oo,
&g TAncidoavrag edbbs Egeabar xal pd Iyewv padles
dmolubTivat. ‘A& petald phuapolviag Aulis mpIyme
#3n 0b puxpov Siéhale.

TIAOYT.. Tb motov;

EPM. Ot tdv Gnoaupdy odx dmnyaydpeda, obmep
{3r pddrora. :

30. IAOYT. Bdpper toitow ye fvexar &v 17 15
abrdy det xatadelmwy dvépyopar wxp’ Huds dmoxidas
Todov pévery Emixheradpevoy Ty B0pay, dvolyety 8¢ pn-
Sevi, Av ) épob dxoloy Porfoavrog.

EPM. Obxolv émibaivipey #8y the Arradic xal
por Emou éyduevas Tig yhapidos, dypt v wpds v
doganidy dptxmpar,

TAOYT. E¥ rmowic, & ‘Epp¥, ystpaywyiv: émel
#v ye dmokimyg e, Ywepbdhy wiya 4 Kiéww dume-
oobpar mepwootiv., AN Tl & Ydpog obrds dom
xafdmep 137pou wpds Moov. ) .

31. EPM. O Tipuov obvoot axdwrer thnalov dper-
vov xat Swéhav yidiov.  TMamad, xal # Mevia wdpeart
xat & Tldvog Exeivoc, # Kaprepla Te xai § Togla xal §
Avdpeia xal & to0ltog &yhog i bmd T Al Tatro-
pévesy dmdvoay, oA duelvoug i aidv Sopupdpwy,

TIAOYT. Tt olvodx dmaddartipmeda, & Epudi, thv
rayfotny; o0 ykp dv m fpelc Spdoxipev dfwhoyov
7poc dvdpa Hd Axodrou arparoméSou meprecyniLévov.

EPM. "Alwc #ofe 1 Arf pd) dmwoderhuidprey oov.

33. IEN. Iloi <obrov dmdyes, & Apyergdvea,
xerpaywyiy; .

EPM. ’Ext woutovi wdv Tluova éméppbnpev dmd
o0 Avde.

TIEN. Nov 8 IMotro émt Tluwva, &mdre adrdy
#y0> xaxisg Exovra brd <iic Tpupiic wapxhabolon , Tou~
towal mapadolon, TH Zogia xal tp Tldve, yewwaiov
&vSpa xat wolhol dEiov dnédufe; obtwg dpa elxa-
rappévnro buiv A Mevix Soxii xal ebadlxntog, Hagb
8 udvov xtiipa elyov, dopxpeiotal pe, dxpibiic mpd
&pn‘hv éEuwacy.z'vov, " atbig & Mhotzog wapahabiw
abrdy "Y6pe xat Tipw dyyeploas Guotoy i mdhar,
pafaxdy xal dyevd xal dvéntov dmophvag dmodi
wdhwv Gol pdénog AN yeyermpévov;

EPM. "E8oke tatra, & Hevia, ¢ Adl.

33. TEN. ‘Anépyopar xol bpeic 8t, @ Méve xal
Sopla xal of hotmol, dxohouBeité ot OFrog 88 wdya
sloerar ofay pe oboav dmoheider, dyadiv ouvepyav xal
Biddoxadov Tov dplotwy, § ouviy bywvds pdv b
oipa, fppupévos 8t v yvauny Swtdleaty, dvdpde
Blov Gidv xal mpds abrov dmobMémuwy, T4 88 meprrTd xal
woMhk Tatta, Bomep dotiv, dMdrpra SrodapGavey,

EPM. ‘Arépyovrar fisic 8t wpociupey adrd.

34. TIM. Tives dod, & xardparor; } =f Boukdpue-
vor 3eigo fixere dvipz dpydmyv xal patopdpov dvo-

V. TIMON. 30 — 34.

29

digitos nescio quo pacto elaberis ; at contra viscosa ac tenax
Paupertas est, facilem ansam prabens, et infinitos uncos ex
omnibus corporis partibus exsertos habet, ita ut, qui ad eam
accesserint, continuo arripiantur, nec se facile iftinc expe-
dire queant. Verum interea dum sermones nugando ceedi-
mus , rem haud negligendam obliti sumus.

PLUT. Quam?

MER. Thesaurum non adduximus, quo tamen vel ma-
xime nobis opus erat.

30. PLUT. Hac quidem cansa animo ofioso esto. Eum
enim semper sub terra relinquo, quum ad vos ascendo, im-
perans domi ut maneat foribus occlusis, neve cuiquam ape-
riat, ni me clamantem audlerit.

MER. Sed jam Atticos fines ingrediamur; tu vero se-
quere hac prehensum me chlamyde tenens, donec ad ¢xtre-
mos limites pervenero.

PLUT. Recte sane, .o Mercuri, quod mihi ceeco viam
preis; sin me deseras, fortasse in Hyperbolum aliquem aut
Cleonem oberrans incidam. Sed quis hic sonus, quasi si
ferrum ad saxum allidatur? i

31. MER. Hic Timon videlicet montanum ac saxosum
agellum fodit. Papze! et Paupertas adest, et ille Labor,
tum etiam Tolerantia, et Sapientia, nec non Fortitudo, et-
totum illud agmen, quod secuma sub signis habere solet
Fames ; multo haud dubie animosiores sunt tuis illis satelli-
tibus.

PLUT. Quid igitur cause sit, quin hinc quam ocissime
fugiamus? neque enim est ut quidquam a nobis memorabile
geratur cum eo viro, qui tanto instructus exercitu sit.

MER. Jovi aliter visum est ; quare strenui simus.

32. PAUP. Czcum istum, o Argiphonta Mercuri, quo-
nam abducis?

MER. Nos ad hunc Timonem legavit Jupiter.

PAUP. Quid? nunc ad Timonem Plutus mittitur, quando
ego, pessime a Luxu habitum quum accepissem, his, quos
vides, Mercuri, Sapientiz et Labori tradens virum fortem
et quantivis pretii effeci? Itane vobis idonea Paupertas visa
est, in qua sic illudatis, ut guem upum miki habebam, eris
pere postulelis, postquam ad virtutem probe factus est , ut
ilum Plutus denuo acceptum Contumeli et Arrogantise
tradens, qualis olim fuit, talem eum efficiat, mollem scili-
cet , ignavum et stolidum ; mihi denique illum reddat, ubi
nullius pretii fuerit et detrito panno haud melior?

MER. Jovi sic visum est, o Paupertas.

33. PAUP. Abeo igilur : vosque adeo , Labor, Sapientia,
vosque ceteri, qui mecum aderatis, sequimini. Ne iste
posterius sentiet, qualem me reliquerit, optimam nempe
operis consoriem , et quze ipsum ad prastantissima queque
erudierim; me , inquam, quacuth degens tum salubri cor-
pore, tum animo vegetus fujt, viri vitam agens, et sese
respiciens; cefera aulem supervacanea existimnans, ut re
ipsa talia sunt.

MER. Abeunt : nostrum punc est hominem convenire.

34. TIM. Qui estis vos, o scelera? aut quorsum huc ve-
nistis? mihine ut molesti sitis, homini mercede conducto?
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Sed non sine infortunio estis hinc abiturt, quum pessini
morlalium sitis omnes : jam enim vos et glebis et saxis
opertos male perdam.

MER. Cave, Timon, cave saxis nos petas : non enim
tu homines percusseris. Videlicet ego Mercarius sum,
hic vero, Plutus. Ad te autern Jupiter, auditis precibus
uis, nos misit. Itaque adeo, quod tibi faustum sit, felici-
tatem et opes excipe, laboribus in posterum valere jussis.

TIM. Vos quoque, etsi, ut pradicatis, dii estis, vapu-
labitis tamen; nam et deos et homines omues ex mquo odi.
Caecum vero istum, quisquis est, hoc meo ligone commi-
nuere certum est.

PLUT. Per Jovem, o Mercuri, abeamus , ne quod malum
mihi accersam : plane enim bomo insanire videtur.

35. MER. Ne quid inscite facias, Timon; quin potius
agrestissimum istuc et asperum ingenitm wmitte, porrectis-
que manibus bonam fortunam excipe, ac denuo dives fias,
et Atheniensium esto primus; illosque ingratos despice,
unice unus beatus.

TIM. Ne mihi negofium facessite : vobis haudquaquam
egeo : affatim copiarum in hoc ligone habeo; cefera felix,
si ad me nemo accedat.

MER. Tene adeo inhumane agerc, amice?

Heacne Jovi referam tam dura atque aspera dicta?

Non sane incredibile erat, invisos esse tibi homines, a qui-
bus tot tibi orte essent injurixe ; deos autem odisse, qui tibi
optime consultum velint, haud sane par fuit.

36. TIM. Tibi quidem, Mercuri, ac Jovi praterea ma-
ximam habeo gratiam, quod me haud neglexistis : istunc
vero Plutum haudquaquag admittam.

MER. Quamobrem ?

TIM. Quia et olim fnfinilorum mihi causa malorum hic
fuit,, assentatoribus me prodens, mihi insidiatores immit-
tens, odium exsuscitans, deliciis corrumpens et livori obji-
ciens ; ad postremum me repente per summam perfidiam, ut
proditore dignum erat, deserens. Contra autem optima
Paupertas labore perquam virili me exercens, ac mecum
perpetuo agens cum veracitate et libertate dicendi, qua
tempus postulavit, ea mihi opus facienli prabuit, et tot
fllas res despicere docuit, efficiens ut omnes spes vitee in
memet sike essent; ostendens preeterea, quenam divitix
mex forent, quas neque assentator palpans, neque syco-
phanta me terrens, non populus exasperatus, non quilibel
in concione suffragium ferens, non denique tyrannus insi-
dias struens mihi posset eripere.

37. Aucto itaque per laborem robore, agrum hunc indu
strie colens, nihil videns malorum eorum, quée tot in urb
occurrunt, sufficientem ac perennem victum hujus ligoni
ol}e mihi paro. Quare iter tuum relegens abito, Mercuri
Plotum ad Jovem abducens : mihi autem hoc sat erit, &
omnes omnino homines ejulare coegerim.

MER. Cave isluc dicas, o bone : neque enim omnes at¢
¢julandum recte comparati sunt. Sed istam tuam iracun
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V. TIMON. 38 — 41. 3t

diam et inconsulli adolescentis impetum mittas, ac Plutum
recxse Qué a Jove mittuntur dona, ea neutiquam asper-
nanda sunt.

PLUT. Quid, Timon, vin’ me causam adversus te agere?
an tibi molestum est loqui me?

TIM. Dic, sino, modo ne longam orationem nec proce-
miis instructam habeas, ot perditissimi isti rhetores : su-
stinebo enim te pauca dicentem, Mercurii hujusce gratia.

38. PLUT. Consentaneum quidem erat prolixa oralione
uli me, quem lam graviter accusasti; tamen digpice an
te, quod ais, injuria affecerim, qui tibi suavissimarum
quarumque rerumn, honoris scilicet, primi loci, corona-
rum aliarumque voluptatum causa fui : propter me spe-
ctabilis eras, et ab omnibus celebratus ac cultus; si quid
autem , quod nolis,, ab assentatoribus tibi accidit, in me non
hzeret culpa, imo mihi abs te heec facta injuria est, quem
adeo contumeliose sceleratorum illoram libidini subjeceris,
laudantium, adulantium, omnf arte insidiantium mini. Quin
etiam post omnia dixisti proditum te a me fuisse : at contra
ego te accusaverim, omni modo ex #dibus excussus et ca-
pite protrusus foras. Quare pro molli chiamyde rhenonem
tibi induit veneranda ista Paupertas; itaque hic Mercurius
testabithr, quam enixe Jovem obsecraverim, ne ad te denno
mitterer, qui tantum in me odium exseruisses.

39. MER. At nunc viden', Plute, qualis repente factus
sit? itaque cum eo jam audacter facito ut consuescas. Tu
quidem, Timon, terram fodito, quod facis; at tu, Plute,
Thesaurum sub ejus ligonem adductum facito; tibi enim
inclamanti anscultabit. '

TIM. Parere necesse est, Mercuri, et de integro ditescen-
dum.. Quum enim dit ipsi vim adhibeant, quid, quaso, te
fiat? Tamen illud vide, in que me conjeclurus sis incom -
moda, qui vita usque adbuc feliciter exacla, repente tantam
auri vim accepturus sim, et tot me curis impliciturus,
quam nihil mali fecerim.

40. MER. Perfer atque obdura, Timon, mea causa,
etiamsi istuc molestum -est et agre tolerandum; perfer,
inquam, saltem ut invidia disrumpantar assentatores. Ego
autem in ceelum, ubi supra £tne cacumen ascendero , rur-
sus volabo.

PLUT. Abiit quidem Mercurius, ut videtur : id enim ex
alarum remigatione conjicio. Tu vero, Timon, istic ma-
neto; hinc enim ubi abiero, Thesaurum ad te mittam ; imo
autem ligone impacto terram feri. Heus, heus, tibi dico,
auri Thesaure, huic Timoni ausculta, teque illi tollendum e
terra objice. Heus, Timon, strenue fodito, ligonem altius
impingens. At ego vobis nunc abscedam. '

41. TIM. Age, o ligo, mihi nunc validissimus fias, ne
defatigere, dum Thesaurum ex lerra penetralibus in lucem
eruis. O Jupiter prodigialis, et propilii Corybantes, et
Mercuri lucri pracses, unde mihi tantom auri ? hoccine som-
nium fuerit? Male metuo, ne expergefaclus pro thesauro
carbones (quod aiunt) reperiam. At profecto aurum
signatum video, subrubescens, ponderosum, et aspectn
quam gratissimom.

Aurum, suave munus es mortalibus :
namque ignis instar eximie micas et noctu et interdiu.
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etiam Jovem se in aurum olim convertisse : quz enim virgo
amantem adeo formosum, per impluvium defluentem, ex-
panso-sipu non excipiat?

42. O Mida, o Crase, et vos Delphici templi donaria,
quam nihil estis pra Timone et Timonis opulentia! ad
quem magnus ille Persarum rex ne comparandus quidem
est. O ligo, et tu rheno suavissime, optimum erit vos
huic Pani consecrasse : at ego jam universum hunc agrum
coemam, turremque asservando auro’ exstruam, quz me
unum excipere possit, non plures : eam quoque sepuickrum
mibi, ut opinor, mortuo habebo. Celerum quoad vivam,
hac sancita sunto, et lege confirmata : homibum omnium
congressum fugere , notum habere neminem , omnes autem
despicere ; amicus autem vel hospes, vel ara Misericordiae,
fogi ac nuge : cujusquam lamentantis misereri, vel inopi
subvenire, legis transgressio habeatur et morum subversio :
mihi autem vita sit solitaria jtidem ut lupis; et unus
omnino amicus, Timon. )

43. At ceteri mihi in hostium loco sint et insidiatorum.
Eorum quempiam si aoquar, impurus habear; si quando
aliquem videro tantum , is nefastus dies esto : denique nihil
apnd me statuatur discriminis eos inter et simulatra niar-
morea aut @rea : neque missum ab jis legatum recipiamus,
neque cum iis percutiamus feedus ; fines inter me atque illos
sunto deserla atque solitudines; tribules vero, et curiales,
et populares, quin et patria ipsa, frigida et inutilia nomina
habeantur, ac fatuorum hominum ambitio. Solus Timdn
dives esto, ceterosque omnes despicetur : molliter secum
vivat, procul ab assentatoribus et iis qui immodice landare
solent ; diis sacrificet ac splendide epuletur solus, sibi vi-
cinus et finitimus, longe a ceteris remotus hominibus. De-
nique heec lex esto, se unum amplecti atque amare, st vel
mori oporteat, et coronam sibi ipsutn imponere.

44. Nomep suavissimum sit Miadvlpwnoc. Morum autem
character esto morositas, asperitas, rusticitas, iracundia
atque inhumanitas; si quem autem forte igne pereuntem
videro, atque ut restinguam obsecrantem, picis atque olei
injectu exstinguere decretam esto : tum porro si quem
hieme fluvius anferat, atque is manibus porrectis oret ut
retineatur, is in caput trudatur et submergatur, quo ne se
allollere possit : sic enim isti scelerati par pro pari accepe-
rint. Hanc legem scripsit Timon Echecratide F. Colyt-
tensis , concionem in suffragium misit idem Timpn. Sic
esto, statuta heec sunto nobis ; haec viriliter obServemus.

45. Verum quantivis mihi hoc foret pretii, ut omnes
resciscant, esse me salis superque divitem : ea epim res
ipsos ad suspendium adaxit. Sed hem, quid istuc, quaeso ,
est? vah quanta properatio! undique pulvere respersi
atque exanimali concurrunt; nescio certe unde ipsis
aurumn suboluerit. Utrum igitur in hunc Collem evadens,
lapidibus ex superiori loco missis ipsos arceam? an
hoc unwin adversus legem modo latam faciemus, eos
semel ut alloquamur ? quo videlicet in congressu contemti,’
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LUCIANTS. 1.

subsistentes, jam eos excipiamus. Age, videam quis hie
sit, qui agmen ducit? Is est Gnathonides assentator, qui nu-
per mihi eranum petenti Jaqueum porrexit, quum integra
dolia sepe apud me vomuisset. Sed bene sane factum quod
venit; ante ceteros enim ejulabit.

46. GNATH. Nonne dixi ego swepius, Timonem vimm
bonum a diis non semper neglectum iri? Salve, Timon
formosissime, et suavissime, et potator hilarissime.

TIM. Salve tu quoque , Gnathonide, vulturum omnium
voracissime , et hominum nequissime.

GNATH. Tu quidem semper dicax es ; sed nbi paratee sunt
epulz? affero enim tibi novum quoddam canticum ex re-
centibus dithyrambis.

TIM. Atqui elegiaca tu ad hunc ligonem canes, et quidem
perquam pathetice.

GNATH. Quid istuc? o Timon, men’ tu percutis? testes
capiam. O Hercules! hei, hei. Vulneris tibi dicam dico
apud Areopagum.

TIM. At si paufulum modo cesses, tu mihi fortasse dicam
cadis dixeris,

GNATH. Non fiet. Sed tu non committes quin huic
vulneri facias medicinam, auri aliquid ei inspergens; facit
enim aurnm inprimis ad sistendum sanguinem.

TIM. Etiamne hic manes?

GNATH. Abeo vero. At tibi male erit, qui, olim perquam
benignus, nunc te adeo agrestem et inhumanum prabeas.

47. TIM. Quis hic recalvaster horsum veniens? Is Phi-
liades est, supra omues assentatores exsecrandus, Hic vero,
qui a me integrumn agrum accepit, tum in dotem filiee ta-
lenta duo, quia canentem me, ceteris tacentibus, solus di-
laudasset, jqrejurando affirmans, me vel cycnis ipsis sua-
vius canere; ubi me puper 2grotantem vidit (ad eum enim
me contuleram, mili ut subveniret, orans), plagas etiam
bonus vir mihi infligere sustinuit.

48. PHIL. O impudentiam! nunc Timonem agnoscitis?
nunccine Gnathonides amicus et conviva? Merilo vero,
qui adeo ingratus sit, a Timone ita depexus exornatusque
est. At nos, qui jam pridem ejus familiares et synephebi
sumus , ad heec populares, tamen verecunde agimus, ut ne
in ejus congressum irrumpere videamur. Here, salve; a
sceleratis istis assentatoribus caveto, qui ad mensam tan-
tum preesto sunt : ceterum eos inler et corvos nihil discri-
minis. Noslrae atatis hominibus nulla fides habenda est :
ingrati omnes sant et impuri. At ego talentum tibj afferens,
quo uti ad ea, que res postularet, posses, in itinere, quum
jam huc viciniee pervenissem, accepi in re amplissima
te esse constilutam. Venio igitur, hec, qua jam audies,
precepta daturus; etsi fortasse, quum tanta sis praeditus
sapientia, his meis sermonibus haad egeas, qui vel Nestori
preecipere possis quid factu opus sjf.

TIM. Sane bene, o Philiade ; sed adesdum , ut te quoque
hoc ligone amantissime excipiam.

PHIL. O cives, fractum mihi ab hoc ingrato cranium est;
quoniam quee ipsi conducibilia sunt monebam.
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V. TIMQN. 50 —52.

{102 - 168)

49. TIM. Ecce autem tertius ille advenit , rhetor ille De-
mea, decretum in dextra ferens, seque mihi cognatum di-
cens. Hic quum de meo solvisset reipublicze uno die sedecim
talenta (damnatus enim fuerat etin vincula conjectus, quum
soivere nequiret; atque ego, quem illius commiseresceret ,
hominem {iberavi), nuper autem sortito theoricum Erechteidi
tribui diriberel, ego vero accessissem, ut, quod mili ob-
tingebat, acciperem, dixil non constare sibj civis necne
forem.

50. DEM. Salve, Timon, totius gentis salus, Athenien-
sium fulcrum, Greecize propugnaculum; jam diu te toting
populi conventus et ulraque curia exspectant. Sed priug
audito decretum , quod in honorem tuum a me scriptum est :
« Quandoquidem Timon Colyttensis Echecratide F., vis
non {tantum probilate prestans, sed sapientia etiam pre-
ditus, quanta haud in quoquam Graeci nominis reperiatur
per omne tempus multa pro republica proeclare gessit ; vicil
autem uno die pugilatu et lucta et cursu in ludis Olympicis,
quadrigis preeterea et bigis equestribus —

TIM. Qui pote, Demea, quum nunquam ludos Olympice:
ne spectaverim quidem ?

DEM. Quid tum? eos postea spectabis : Lalia pratere:
hujus generis multa addi satius est. « Quin et anno pre
terito slrenuc se circa Acharnas adversus Peloponnesios pr
republica gessit, et duas ipsorum moras cecidit —

51. TIM. Qui tandem? nam arma mihi deerant; ind
conscribi cum ceteris non potui.

DEM. De te modeste loqueris, Timon; nos autem plan
ingrati haberemur, nisi memores essemus. « Insuper scripti
decretis, et consilio dato, exercitu ducto, civitali inprimi
profuit. Ob bac omnia placuit curiz, et populo, et Helize:
per tribus, populis antem Atticee singitlatim, omnibus con
muniter, aureum Timonem collocare juxta Minervam i
arce, fulmen dextra tenentem, radiato septies capite ; eu
préeterea aureis coronis redimire, enmque honorem hodie :
Dionysiis tragedis novis proclamari : nam hodie Timon
causa Dionysia hic sunto. Hanc sententiam dixit Dem:
rhetor, Timonis cognatus genere proximus, ejusque dist
pulus; etenim optimus rhetor est Timon, et quicquid
esse libuerit. »

52. Ad hunc igitur modum se tibi habet decretum : e
autem preeterea de adducendo ad te filio cogitabam, qu¢
de tuo nomine Timonem vocavi.

TIM. Quo pacto, Demea, qui, quod sciam, nunqu:
uxorem duxisti?

DEM. At, deo juvante, ducam anno proximo, et libe
procreandis operam dabo ; et, quod nascetur, Timonen:
jam dico nonien; nam mas eril.

TIM. Haud equidem scio, utrum uxorem unquam
ducturus, a me tam gravi ictu accepto.

DEM. Hei, hei. Quid hoc? tyrannidem invadere cc
. tas, Timon, liberos hiomines percutiens, tu, de cujus
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V. TIMON. 58 —56.

1]

bertate et civilate non plane constat? Sed cito penas dabis,
tum ob alia multa, tum quod ignem arci subjeceris.

53. TIM. Atenim, o scelus, incensa arx non est : quare
cuivis apparet esse te sycophantam.

DEM. At perfodisti seravium , et inde natze tibi sunt opes.

TIM. Sed perfossum non est; quare ne islec quidem
credibilia sunt, quee dicis.

DEM. Perfodietur quidem postea; sed jam tu illa omnia
penes te habes, quee istud continet.

TIM. Itaque hunc tibiictum habeto alterum,

DEM. Hei, hei tergo meo.

TIM. Mitte clamorem; sin minus, terlium tibi ictum in-
flixero : alioquin hoc plane ridiculum mihi acciderit , 8i uni-
cum modo homuncionem eumgque impurissimum haud per-
dam, qui Lacedeemoniorum duas moras, inermis ipse,
internecione deleverim : nam (rustra quogue vicerim Olympia
et pugilatu et lucta.

54. Quid boc autem ? ecquid hic est Thrasycles philoso-
phus? Et certe is est : sane exporrecta barba, in frontem
sublatis superciliis , graviler secum ac saperbe murmurans
venit, Tilanice spectans , capillis anterioribus retrorsum
rejectis, plane illom ipsum Boream aut Tritonem refe-
rens, quales pinxit Zeuxis. Hic ille est, qui habitu sim-
plicitatem, incessu modestiam, pallio sapientiam ac
moderationem prae se fert; qui mane plurima de virtute
disserit , et eos, qui voluptate gaudent, graviter accusat,
frugalitatem laudans; at ubi Jautus a balneo ad ceenam ve-
nit, et ei capaciorem calicem servnlus porrexit (meracius
autem libenter bibit ), quasi letheum poculum hauserit, ea
omnia facit, quee planissime cum matutinis illis sermonibus
pugnani, convivis cibaria veluti milvus preripiens , et sibi
accumbentem cubito propellens, mentum caryca illitum
habens, canum more sese cibis implens, incurvus, quasi in
patinis virtutem inventurum se sperans , lances digito indice
sedulo detergens, ut nihil ex intrito quidquam relinquat,

55. Iniquius partita obsonia semper querens, etiam si
solus placentam ant aprum integrum sibi habet; porro
(qui gule et insatiabilis voracitatis fructus est) ebrius ac
temulentus , non ad cantum usque et saltationem, sed ad
convicia et iracundiam provehitur. Ibi sumto in wanum
calice , multos sermones funditat : tum enimvero maxime
de sobrietate et modestia agit, idque jam vino fere depositus
et ridicule balbutiens : post heec vomit. Ad postremum e
triclinio a nonnullis effertur, tibicinam ambabus retinens
manibus. Ceterum quum siccus est, nemini homini palmam
vel mendacii, vel audacie, vel avaritie concesserit; seé
assentatorum quoque longe princeps est, et pejerat prom
tissime : illum in quovis negotio anteit fallacia, juxta avtem
sequitur impudentia; denique homo plane sapiens, et un-
diquaque consuminatus est, et varia quadam perfections
preestans. Quare dabo operam, ut tam bonus vir jamjam
auferat hinc grande infortunivm. Quid hoc? papz! tam
diu est quum venire distulit Thrasycles?

56. THRAS. Alia me causa ad te ut venirem compulit ,

3.
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VI. * AAKYQN. 1.

(173 - 176)

guam quec multitndem ; qui divitiaram tuarum amore per-
culsi huc concurrerunt, auri et argenti et sumtuosarum
coenarum spe, experiundi gratia quid in te assentationibus
suis possint, virum simplicem, et qui facultates tuas lLi-
benter aliis elargiaris. Nosti enim, opinor, mazam satis
esse mihi, ut recte ccenem, cepe autem et nasturtium
jucundissimum mihi esse obsonium, aut, si quando miki
melius esse volo, salis paslulum : potus mihi est ex Ennea-
cruno fonte (Callirrhoe); paliium autem lioc qualibet pur-
pura preestantius est. Nam aurum mihi quidem haud pre-
tiosius videtur iis lapillis, quibus plena sunt litora. Sed
buc tai unius gratia me contuli, ne te divitie , pernicio-
sissima illa alque insidiosissima possessio, corrumpant, qua
mullis seepe gravissimas calamitates importarunt. Nam si
mihi auscultabis, relictis omnibus totas in mare conjicies ,
quippe quas non desideret vir bonus et qui philosophise
opes possit contemplari. Ne tamen, o boue, eas in altum
mittas, sed inguinum {enus aquam ingressus, paulo iufra
litoris crepidinem projicito , me uno vidente.

57. 1d vero si minus placet, meliore alia ratione tu illas,
quantum potest, sdibus ejicito, neu tibi vel obolum relin-
quas, sed omnia egenlibus distribuas, huic quinque dra-
chmas , huic minam, huic semitalentum : si quis vero ex iis
philosophus erit, duplam is aut triplam partem auferre
debet : mihi autem (quanquam non mea causa peto, sed ut
amicis, si qui forte egebunt, largiar) abunde erit, si banc
peram aureis offertam mihi reddas, quee duos Eginelicos
meodios non prorsus capit : paucis enim esse contentum et
mediocritatem sequi hominem philosoplhantern decet, ne-
que Gupra peram suam sapere.

TIM. Istuc recte, o Thrasycles; sed ante peram, si vi-
detur, ecce caput tibl implebo pugnis, auctarium hoc ligone
addens.

THRAS. O democratia et leges, in libera civitate ab ho-
mine sceleratissimo percutimur.

TIM. Quid conquereris, bone Thrasycles? an quod te
inter admetiendum circumveni? atqui auctarii etiam loco
adjiciam cheenices quatuor.

58. Sed quid hoc? multi concurrunt simul, Blepsias vi-
delicet, et Laches, et Gniphon, ac denigue illorum legio
hominum, quos ego miris modia mulcabo. Quid itaque
causa quin petram hanc conscendam, et aliqua requie li-
gonem meum reficiam, quem jam tantopere exercui? ipse
autem , magna vi lapidum in unum collata , eos grandinis in
morem e longinquo feriam?

BLEPS. Parce quaeso mittere, Timon : abimus enim.

TIM. At ego certe sine cruore et vulneribus ne abeatis
faxo.

VI
HALCYON, sev DE TRANSFORMATIONE.
CHXEREPHON, SOCRATES.

1. CHER. Que ista vox nos pepulit, o Socrates, emi-
nus a litoribus illoque promontorio ? quam suavis auribus!
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VI. * HALCYON. 2 — 4. 37
i Quodnam est tandem animal #llud vocem edens? elenim

muta sunt, qux quidem in aqua degunt.

SOCR. Maritima queedam, o Chaerephon, avis, Halcyon
vocata , luctu lacrimisque abundans, de qua sane velus ho-
minibus est conficta fabula : ferunt illam , quum mulier esset
quondam, £oli Hellenis filii nata, maritum, qui virginem
duxerat, suum fato functum luxisse desiderio consuctn-
dinis, Ceycem Trachinium Lucifero stella prognatum, pulchri
parentis filium pulchrum ; deinde vero alis instructam divina
voluntate in avis morem circumvolilare maria, querentem
illam, quandoquidem oberratis terris omnibus non poterat
invenire.

2. CHAR. Halcyon id est, quod tu dicis? nunquam ante
audiveram ejus vocem, gna mihi insolens revera accidit :
flebilem ergo plane sonnm emittit animal istud. Quali autem
corporis est magnitudine,, Socrates?

SOCR. Non magnum : attamen magnum ob singularem
mariti amorem accepit a diis premium : quum enim ni-
dulatur, halcyonios etiam qui vocantur dies mundus agit,
hieme medio praccipuos serenitate, qgnorum est etiam ho-
diernus hicce quammaxime. Nonne vides ut screna sinl
superna, fluctibusque careat ¢t tranquillum sit totum pela-
gus, consimile, ut ila dicam, speculo?

CHZR. Recte dicis : videtur enim halcyonius hodieruus
esse dies; et heri utique talis eral. Sed, per deos, qua tan-
dem re fidem oportet haberi iis qua: initio sunt dicla, o So-
crates, ex avibus mulieres unquam exslilisse aut aves ex
maulieribus ? nihil enim omnium esl quod minus fieri videa-
tur posse.

3. SOCR. O care Cheerephon, videmur equidem eorum
quee fieri possunt, qucque non, hebeli prorsus acie quidam
esse judices : exigimus enimvero ea secundum facultatem
humanam, quae neque nosse, nec credere, nec cernere valet :
malta proinde apparent nobis ct factu facilium difficilia, et
corum, ad quac pertingere datur, ardua; hae quidem ple-
raque propter imperitiam, alia ctiam non pauca ob infan-
tiam mentis : re cnim vera infans videlur esse onmis homo ,
etiam valde senex, quandoguidem exiguum plane est et in-
fantize instar vitee spatium ad omne evum. Quid autem,
o bone, qui vires deorum geniorumque ignorant, dicere
habeant, utrum taliom rernm fieri aliquid possit, an non?
Vidisi, Charephon, nudiustertius quanta fuerit hiems?
quin et animo repetentem meltus invadat ct ista fuliina et
tonitrua venlorumque ingentes furores : exislimasset ali-
quis tellurem totam ulique fuisse collapsuram,

4. Paullo autem post mirifica quedam exstitit compositi
celi sercnitas, qua permansit ad hodiernum diem. Jam tu
utram majus quiddam et operosius esse putas, ex isto tur.
bine, qui vix subsisti poterat, ac confusione ad placatissi-
mum nilorem mutatam cxli faciem referre, inque tranquit-
litalem revocare mundum universum, quam mulieris
formam transmutatam in aviculam quandain facere? nam
ed cum sane modum et pueruli inter nos, qui quidem flugere
sciant, luto cerave sumta, facile ex eadem siepe malerix
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mole fingunt refinguntque multas formarum naturas. Deo
enimvero magnam habenti virtutis preestantiam neque
omnino comparandam ad nostras agendi vires, ad manum
esse credere par est omnia isliusmodi atque in facili posita :
quandoquidem totum celum quanto landem temet ipso
putas esse majus? an indicare possis?

5. CHER. Quis autem hominum, o Socrates, intelligere
queat aut dicendo efferre tale quicqnam ? neque enim verbis
illa consequi licet.

SOCR. Nonne vero animadvertimus hominum, inter sese
si conferantur, magnum aliquod esse discrimen, quo alius
allom superet, viriam imbecillitatisque > nam virorum wetas
ad pueros prorsus infantes, quinque, si lubet, a partu aut
decem diebus , comparata admirabilem plane habet differen-
tiam roboris et infirmitatis in omnibus propemodum per
vitam actionibus, et iis quaccumque artibus istis tam soler-
tibus, et iis que corpore et animo perficiunt : ista enim
novellis, ut dixi, puerulis ne in mentem quidem venire
videntur posse.

8. Roboris autem unius viri adolfl magnitudo immensum
quantum illos supergreditur; adeo ut miflia talium unus
vir valde multa devicerit facillime : @tas enimvero penitus
omnium indiga, quaque nullis sibi machinis ipsa sufticiat,
ab initio hominibus adest cowmes naturz lege. Quando-
quidem ergo homo, ut patet, homini tantum interest, quid
existimabimus omne simul ceelum ad nostras vires illis vi-
sum iri, qui talia contemplari valent ? Probabile scilicet vi-
debitur multis,, quantum magnitudo mundi superat Socra-
tis aut Cheerephontis speciem, tantum quoque potentiam
ejus ac sapientiam atque intellectum pro ratione antecedere
facultatum nostrarum dotes.

7. Proinde tibi mihique ac mullis aliis nostri similibas
multa quidem impossibilia sunt eorum, que aliis valde fa.
cilia : npam el tibias inflare artis expertibus, et legere aut
scribere illiteratis multo magis arduum est, usque eo dum
sint imperiti, quam facere mulieres ex avibus, aut aves ex
mulieribus. Natura vero acceptum in favo fere sine pedi-
bus ac pennis animal, pedibus appositis atque alis, et va-
rietate multa expoliens pulchraque et omnimoda colorum,
apem sapientem produxit, divini mellis opificem: tam
porro ex ovis mutis et inanimatis multa genera fingit alitum
et terrestrivm aquaticorumque animalium, artibus qui-
busdam, ut produnt aliqui, sacris setheris magni ad tanti
operis curam insuper usa.

8. Quum ergo vires immortalinm sint ingentes , nos mor-
tales et pusilli plane, qui neque magna possumus perspice-
re, et ne parva quidem, in plerisque etiam, qua circa nos
accidunt, izsitantes, non valemus utique explorate quic-
quam statuere neque de halcyonibus, nec de lusciniis :
famam autem fabulae, qualem tradiderunt parentes, talem
et liberis meis, o ales lamentorum modulatrix, tradam de
tuis hymnis ; taumque piam et mavito devinctum amorem
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adiis. An tu quoque, Chareplion, simile quiddam facies ?

CHER. Decet sane, o Socrates, dicta a te duplicem
labere adlortationem, quz mutuz uxorum virorumque
consuetudini conducat.

SOCR. Ergo, salulata Halcyone, progredi jam ad urbem
tempus est e Phalerico.

CHZR. Est : atque boc (aciamus.

VIL

PROMETHEUS, sive CAUCASUS.
MERCURIUS, VULCANUS, PROMETHEUS.

1. MERC. Caucasus quidem, o Vulcane, hicce, cui mise-
rom Titanem istum clavis affigi oportebit : nos jam nunc cir-
cumspiciamus rupem aliquam opportunam , sicubi qua sint
a nive nuda, ut firmius defigantor vincula, et hic omnibus
conspicuus sit pendens.

VULC. Circumspiciamus , Mercuri : neque enim in hu.
mili et terree proximo loco cruci affigendus est, ne auxiliari
ipsi possint quos finxit, bomines ; neque etiam ad montis
verlicem; fugiat enim visum eorum, qui infra sunt : sed,
si videtur, in medio istic propemodum supra praecipitium
suffixus hamreat, dispansis manibus ab hac parte in adver-
sam.

MERC. Recle dicis : nam exesz sunt hee cautes et inac
cess® undiguaque, leniler inclinate ; et pedi hunc angustum
oppido pracipitium habet ponendo vestigio locum, ut sum-
mis digitis vix alicubi consistere liceal : commodissima
denique fuerit ista crux. Quin tu ergo sine mora, Prome-
theu, ascende, teque praebe defigendum ad montem.

2. PROM. At vos tamen, o Vulcane et Mercari, mi-
seremini mei, qui preeter meritum hioc infortunium habeo, «

MERC. Hocne ais, o Prometheu, ut (ua vice jam
nos statim in crucem agamur dicto non audientes? an
non idoneus esse tibi videtur Caucasus, qui alios etiam
duos capial sibi clavis affixos ? At ta porrige dextram : tu
autem, Vulcane, include eam , appositisque clavis malleum
valide quantum potes adige. Et alteram prabe : hwec
etiam omnino bene revincla esto. Recte habet : devolabit
jam mox aquila quoque delonsura jecur, ut nihil non habeas
pro bella tua et solertissima fingendi arte.

3. PROM. Saturne, Iapete, tuque, o mater, qualia per-
petior miser, qui pihil mali admisi !

MERC. Nihil tu mali admisisti , Prometheu, qui primum
distributione carnium tibi concredita, tam injustam feceris
et fraudulentam, ut tibi quidem subdole partes optimas exi-
meres, Jovem autem circumvenires obtectis ossibus adipe

apyén Snpip »; péuvmpa yhp ‘Harddou i AP obtux © candida? memini sane Hesiodi sic dicentis. Deinde homi-
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De3 effinxisti, animalia vaferrima ; atque inprimis mulieres.
Super omnia depique, pretiosissimam deorum possessio-
nem, ignem subreptum et illum ipsum dedisti hominibus.
Tot mala quum perfeceris, vinctum te esse dicis nulla re
patrata?

4. PROM. Et tu mihi videris, Mercuri, secondum Poe-
tam, inculpatum culpare, qui talia adversum me proferas ,
quorum ego causa vicius in Prytaneo capiendi bonore, si-
quidem ex merito jus redderetur, me dignum a:stimassem.
Quodsi vacuum tibi tempus, libenter equidem apud te
causam meam agam, ostendamque injustam de me senten-
tiam pronunciasse Jovem : tu vero ( loquaculus enim es et
forensi calliditate praestans) partes ejus tuere, et proba jusle
calculum eum tulisse, quo damnatus sum ad crucem prope
Caspias istas portas, in Caucaso, miserabilissimum specta-
culum omnibus Scythis.

MERC. Inani quidem, o Prometheu, provocatione certa-
bis, nullamque in rem : attamen dic : elenim tantisper ma-
nere necesse est, dum aquila devolet jecur tuem curatura.
Quod autem interea vacui est temporis, optime fuerit fa-
ctum, eo si ad declamationem audiendam abutamur sophi-
stee , qualis tu es astutissimus orationum artifex.

5. PROM. Prior ergo dic, Mercari : ulque me quam ve-
hementissime accuses, nec quicquam tibi perire sinaseorum,
quze pro jure patris dici possint. Te vero, Vulcane, judi-
cem mihi lego.

VULC. Minime vero; sed probe scias me pro judice
accusatorem tibi fore, qui igne subdacto frigidum mihi for-
nacem reliquisti.

PROM. Quin ergo divisa inter vos actione tu de farto jam
dissere ; Mercurius autem et hominum creationem ct car-
nium distributionem incusabit : ambo enim artifices et di-
cendi peritissimi videmini esse.

VULC. Pro me quoque dicet Mercurius : nam ego a judi-
cialium oratiopum studio longe absum, quippe circa cami-
num plerumque occupatus : hic vero rhetor est, ac talia non
leviter ipsi sunt meditata.

PROM. Nunquam putaveram fore, ut de furto etiam Mer-
curius vellet dicere, mihique exprobraret tale quicquam in
arte simili versato : attamen si vel hoc ipsum, o Maiz fili,
aggredi sustines , tempus jam est peragere accusationem.

6. MERC. Valde quidem, o Prometheu, longa opus est
oratione et instructo quodam apparatu adversus ea, qua
tu perpetrasti; ac minime satis est sola capita exponere
toorum eriminum : quod, quum praficereris dividendis
carnibus, tibimel ipsi pulcherrimas servares, deciperesque
regem ; quod homines effinxeris, quo nihil minus fieri debue-
rat; quod ignem suffuratus a nobis detuleris ad istos. Et
mihi quidem videris, o optime, minime intelligere , in tanta
criminum gravitate quam clementem et benignum Jovem
fueris expertus. Quodsi neges ista te fecisse, arguendus
eris, et longa quaedam oratio extendenda, annitendum-
que mihi, utaquam possum maxime declarem veritatem :
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sin concedis talem te fecisse divisionem carnium, condendo-
rum hominum inventum novasse, et igoem subduxisse,
satis est mihi accusatum, nec cur plura dicam, causa est:

| plane enim videar nugari.

7. PROM. Ista sintne nugee, quee dixisti, videbimus
paulo post. Ego vero, quandoquidem sufficere 8is ques
accusatorie sunt a te prolata, conabor, quantum potero
diseolvere crimina. Primumque audi de cammibus.  Atque
equidem, ita me juvet Ceelus, nunc etiam ista referens pu-
dore suffundor Jovis vicem , qui tam sordidi sit contractique
animi, ac suspiciose querulus, ut, quia parvulum os in sua
portione reperit, in crucem tollendum mittat vetustum adeo
deum, nihil amplius auxilii lati memor, neque adeo ire
causa quantilla sit cogitans, et plane pueri esse illud, suc-
censere atque indignari, nisi partem ipse majorem accipiat.

8. Atqui versutias ejusmodi, Mercuri, conviviales non

decet, opinor, memeri mente igponere ; sed, si quid eliam
peccatum fuerit inler epulas, ludum putare, atque ibi in
convivio deposi(am iram relinquere : verum ul in crastinum
‘sub pectore recondas odium, et injurize recorderis, atque
heslernee diei iram quandam conserves, apage,, neque deos
hoc decet, nec practerea regium est. Quodsi quis abstule-
rit a conviviis has festivilates, astum et jocos et subsanna-
tiones et irrisiones, nihil scilicet aliud erit reliquam, nisi
ebrielas , satietasque et silentium, res tetricze et injucundae,
quaque minime compotationi convenfant. Quare nihil
minus putaram, quam horum recordatirumn esse Jozem
postridie; nedum ut tanto opere propterea indignaretur,
seque gravem injuriam existimaret esse passum, si distri-
buens aliquis carnes ludum quendam luserit tentando ,
pum, qui deligit, meliorem partem dignoscat.
* 9. Pone vero, Mercuri, quod gravius est, non minorem
me partem atiribuisse Jovi, sed tolam subripuisse : quid
igitur? ideone oportebat, quod proverbio dicitur, terme
cocJum misceri, vincula, cruces, totumque Cancasum adin-
venire, et aquilas demillere, ot jecur extundere? Ista vide
ne magnam palefaciant indignantis humilitatem animi igno-
bilem, et in ira concipienda levitalem : quid enim hic desi-
gnet, si totum bovem perdiderit, qui frustulorum carnis
paucorum causa tanto opere stomachetur?

10. Contrahomines (uanto se preebent :quiores in istius
modi rebus, quos credi poterat ad iram esse promtiores
diis! et tamen eorum nemo esl qui coquum cruce muita-
rit, si carnes elixans immisso digito de jusculo degustarit,
aut assatarum carnium quiddam avulsum deglutiverit : sed
vepiam dant ipsis : sin est ut etiam valde irascantur, ant
pugnos incutere solent, aut alapas in malam ingerere; ne-
moque hactenus apud eos in patibulum ire jussus est ob
tanta scilicel crimina.  De carnibus ista sunt satis, quorum
ut turpis est mihi defensio, sic multo turpior isti accusatio.
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11. De arte fingendi autem deque e0, quod homines
fecerim , tempus jam dicere : illud autem, Mercari, quum
doplicem habeat insimulationem, nescio equidem, quam
in parlem maxime me criminemini : utrum, in totum non
oportuisse homiues fieri, meliusque fuisse, si conquievissent
ac mansissent terra rudis; an, eos quidem fingi debuisse,
sed alinm quendam , non hunc in modum , efformatos. At
ego tamen de utroque dicam : et primum quidem, nullum
omnino diis ex eo damnum accidisse, quod homines in
vilam sint producti, conabor ostendere; deinde, multum
interesse, ut utilius hoc ipsis et melius sit, quam si terram
desertam hominumque vacuam contigisset restare.

12. Ergo erat olim (facilins enim sic palam fiat, an quid
ego peccaverim alio ornatu inducte rebus humanis) divi-
num solum ac cceleste genus; tellus vero inculta quiedam
res et informis, silvis tota iisque agrestibus horrida : neque
erant are deorum nec templum (qui poterat enim?) nec
slatua, nec simulacrum, neque aliud quicquam ejusmodi,
qualia multa jam ubique appareat summa cum cura in ho-
nore habita. Ego vero (semper enim aliquid consulo in
commune, mecumque agito quomode amplificentur res
douvrum, celeraque omnia incrementur capiant ornatus ac
pulchritudinis) in animum induxi oplimum fore factum, s,
parvula quadam luli parte accepta, animalia componerem
atque effingerem specie nobismet ipsis assimilia ; etenim ita
staluebam, deficere guiddam naturam divinam, dum nihil
exstat ipsi contrarium, ad quod instituta comparatione, il-
lam esse beatiorem dilucide pateat : igitur mortale illud esse
volebam; artificiosissimum alioquin et prudentissimum,
quodque melioris haberet sensum.

13. Ilaque, secundum poetae dictum , aqua terree mixta
et permollita eflinxi homines, Minervamque etiam advocavi,
ut una mecum operi manum accommodaret.  Istc supt
scilicet, quar gravia in deos admisi : tum detrimentum vi.
den’ quantum sit, si e luto animalia confecerim, qnodque
hactenus erat immobile, in motum deduxerim : ex eo, ut
videtur, tempore minus dii sunt dii, quia in terra quoque
animantia quardam mortalia exstiterint : quippe ita eliam
Jupiter indignatur, quasi deteriore dii essent condilione ab
hominum ortu; nisi forte hoc veretur, ne el illi defectionis
consilia adversum se ineant , bellumque inferant diis perinde
ac Gigantes. At nihil vobis accidisse mali a me, Mercuri,
meisque operibus, est manifestum : sin, ostende tu unum
aliquod vel minimnm , et conticescam, ac justa me perpes-
suin a vobis fatebor.

14. Quin contra haec in rem esse deorum, ita maxime
discas, si consideres terram non amplins horridam, non
amplius incultam, sed urbibus, cultis agris, plantisque
mitibus ornate distinctam, mare navigatum, insulas habi-
tatas, ubique aras, sacrificia, templa fesloromque celebri-
tates : Jovis autem plene omnes viz, cuncta hominum fora.
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Quodsi mihimet soli romines velut legitimam possessionem
effinxissem, privatis usibus studere potuissem videri : nunc
vobiscum communicatam in medium attuli; imo, quod
magis est, Jovis, Apollinis,, Junonis et tua, Mercuri, templa
videre datur ubigue ; Promethei nusquam. Viden’ ul meis
svlius commodis invigilem, publica prodam et imminuam ?

15. Hanc porro rationem mihi pone, Mercuri : expende
tecum, tibine videatur bonum aliquod teste carens, seu pos-
sessum , sive arte laboratum sit, quod nemo videat , laudet
nemo, similiter suave jucundumque fore habent:? Quorsum
autem illud dixi? quia non factis hominibus testem habitura
non eral pulchritudo universi : nimirum divitiis abundare
mus, qua neque alii cuiquam essenl in admiratione, nec
nobismet ipsis perinde cara ; nihil enim exstaret omnino, ad
quod tanquam imperfectius eas exigeremus; neque intel-
ligeremus, quanta versemur in felicitate, visi quosdam
intueri daretur bonorum nostrorum expertes : sic enim
demum magoum videalur esse magnum, si ad parvi mensu-
ram.comparetur. Vos vero, quem decebat ob solers inven-
tum honoribus afficere, in crucem sustulistis me, easque
mihi vices reddidistis consilii.

16. At rosleficos esse quosdam ais m fis : adulteria com-
mittunt, bella gerunt , sorores ducunt, patribus insidiantar.
Quasi vero apud nos non magna sit viliorum illorum copia :
nec lamen proplerea quis culpaverit Ceelum et Terram,
quod nos condiderint. Hoc insuper fieri potest, ul dicas,
necessum esse multis nos negotiis implicari, dum curamus
illos. Eandem igitur ob causam pastor etiam indignetur
quod gregem habezt, utpote cujus sibi cura sit gerenda.
Fuerit hoc ipsi laboriosum, at jucundum itidem : atque
sollicitudo non ingrata est, prabens aliquam occupalionem.
Nos enim quid ageremus non Liabentes quibus prospicia-
mus ? cessaremus scilicet, bibereturque nobis nectar, et am-
brosia nos ingurgilaremus otiosi.

17. Quod vero me maxime urit, hoc est : qui incusatis
hominum fabricationem, et potissimum mulieres, ipsi ta-
men amatis eas, neque intermitlitis in terram descendere, »
nunc in tauros, alias in satyros et cycnos versi, deosque ex
illis procreare non dedignamini. At nihil oberat, forte di-
ces,, quominus homines effingerentur, sed alium quendam
in modum, nec nobis similes : at quod aliud exemplar isto
melius mihi proposuissem, quod omnino pulchrum scicbam?
num rationis expers et ferum conveniebat atque agreste
elaborari aninal ? quomodo tum diis sacrificassent, ceteros-
que vobis honores tribuissent, alio modo comparali? Et
vos tamen, quando hecatombas offerunt, nuilam moram
facitis, etsi vel Oceanus longo itinere sit petendus, ut visa-
tis probissimos Zthiopas : me vero, honorum vobis et vi-
ctimarum causam, in patibulum egistis. De hominibus
quidem ista sufficiunt.

18. Jam, si videtur, ad ignem transeo, exprobratumque
tanto opere furtum. Per deos ergo hoc mihi responde ni-
bil moratus : estne quicquam istius ignis quod amiserimus,
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ex quo apud homines est? non dixeris : heee, opinor, natura
est ejus rei, nihil ut decrescat, etsi vel alius inde partem ca-
piat : non enim exstinguitur, si quis ex eo lumen accende-
rit : invidia vero planissime est, ex guibus nullum ad vos
damnum redeat, eorum prohibere ne usus impertiatur indi-
gentibus. Atqui dii quum sitis, beneficos esse oportet com-
modorumque largilores, procul ab invidia remotos : atque
adeo, si vel omnem hunc ignem subreptum detulissem in
terram, nihilque omnino ex eo reliquissem , haud magna a
me vobis injuria foret facla : neque enim vos eo indigetis,
ut qui non frigealis, nec ambrosiam coqualis, neque opus
habeatis arte facta luce.

19. Hominibus vero ignis usus est et ad alia pernecessa-
rius, et plarimom ad sacrificia, ut possint nidore vaporare
vias, thus adolere, et lumbos hostiarum in aris comburere.
Video sane vos summo opere delectari isto fumo, easque
epulas putare suavissimas, quando nidor in ccelom penetrat
multo fumi volumine subvectus. Adversetar ergo haee crimi-
patio quam maxime vestro desiderio. Miror autem, quo-
modo nec solem vetuerilis eos illustrare : atqui ignis hic est
mullo divinior et flagrantior. Aut illurone etiam accusatis,
quasi dissipantem propriam vobis possessionem? Dixi : vos8
autem uterque, Mercuri el Vulcane, si quid minus recte
dictum videatur, emendate et arguite; tumque ego iterum
partes meas tuebor.

20. MERC. Facile non est, Prometheu , cum tam valido
sophista contendere. Ceterum gratulare tibi, quod Jupiter
istam orationem tuam non inaudiverit : sedecim enim,
quod probe scio, vultures apposuisset tibi ad intestina
eruenda ; tam graviler ipsum objurgasti, dum causam tuam
agere videris. 1llud equidem miror, quo pacto, quum sis
vates, non praesciveris hoc te supplicio punitum iri.

PROM. Noveram illud, Mercuri; et me solvi debere in
posterum, novi : et jam quis Thebis adveniet tuus frater
non longo temporis intervallo, sagitlis confixurus eam, quam
in me involaturam esse dicis, aquilam.

MERC. Ea, Prometlien, utinam evepiant, teque intuear
solutum, et nobiscum epulantem ; sic tamen, ut carnes non
distribuas.

21. PROM. Bono esto animo : ct simul vobiscum epula-
bor, et Jupiier me vinculis solvet pro non exiguo beneficio.

MERC. Quonam isto? elogui ne graveris.

PROM. Nostin’, o Mercuri, Thetin? sed non expedit di--
cere : custodire praeslat hoc arcanum , ut merces sit et pre-
tium, quo me a peena redimam,

MERC. Quin tu tecum serva, o Titan, siquidem hoc
melius est. Nos aulem abeamus, Vulcane; jam enim ccce,
que prope adest, aquilam. Tu vero sustine fortiter : atque
utinam tibi jam Thebanus ille, quem dicis, sagittarius exo-
riatur, ut te liberet laceratum ab ista alite.
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VIIL
DEORUM DIALOGI.

1.
PROMETHEI ET JOVIS.

1. PROM. Solve me, o Jupiter : nam gravia jam passus
sam.

JUP. Ten’ ut solvam, ais, cujus oportebat graviores ha-
bentis compedes,, Caucaso toto super caput injecto, a sede-
cim vulturibus non solum detonderi jecur, sed et oculos
effodi pro eo quod talia nobis animantia homines finxeris,
ignem surripueris, et mulieres sis fabricatus ? nam me qui-
dem quod deceperis in distributione carnivm, dum ossa
adipe obtecta mihi apponis, et praestantiorem partem tibi-
met servas, quid attinet dicere?

)

PROM. Nimirum sat jam pceparum exsolvi tantum

temporis Caucaso affixus, quz avium cunclarum pessime
perire meretur, aquilam alens jecore.

JUP. Hoc ne multesimum quidem eorum, quee te decet
pati.

PROM. At non sine mercede quidem me solves, Jupiter :
sed libi indicabo quiddam valde magni momenti.

2. JUP. Tu me dolis circumvenire studes, Prometheu.

PROM. Ecquid ex eo lucri capiam? non enim ignoratu-
rus es postea, ubi Caucasus 8it, neque carebis vinculis, si
quas technas struere deprehendar. -

JUP. Ede prius, quam mercedem sis soluturus ita nobis
necessariam.

PROM. Si dixero quo nunc vadas, num tibi fide digaus
habebor in iis, qua de reliquis preedicam ?

JUP. Quidni?

PROM. Ad Thetidem properas, cumn ea congressurus.

JUP. 1d quidem pervidisti : quid tum porro? videris enim
aliquid veri dicturus.

PROM. Tu ne, Jupiter, rem habueris cam Nereide : efe-
nin, si uterum ferat ex te, quod erit natum pari te modo
tractabit, quo tu tractavisti —

JUP. Hoc significas, ejeclum me iri imperio ? *

PROM. Absit omen, o Jupiter : neque tamen non tale quid
concubitus ejus minatur.

JUP. Valeat ergo Thetis . te autem Vulcanus hujus mo-
niti gratia solvat.

2.

CUPIDINIS ET JOVIS.
1. CUP. At si quid etiam peccavi, Jupiter, ignosce mihi ;

{ puerulus enim sum, atque adhuc insipiens.
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JUP. Tupe puervlus, o Cupido, qui vetustior es multo
Tapelo? an, quia nec barbam nec canos prolulisti, propter-
ea infans haberi vis, quum vetulus sis et vafer?

CUP. Quid autem in te tam magnum commisi vetulus, ut
ais, ego, cur me vincire quoque mediteris?

JUP. Vide, exsecrande, an parva; qui mihi quidem eum
in modum insultas, ul nihil sit, quod non feceris me, saty-
rum, taurum, aurum, cycnum, aquilam : me ipsum autem
omaino nullam quae amaret effecisli, neque intellexi ama-
bilem mulieri opera tua me factum : quin necesse habeo
preestigiis adversum illas uti, et celare memet : tum tauram
cycoumve amant ; me si videant, moriuntur pre timore.

2. CUP. Merilo sane : neque enim ferre possunt, Jupiter,
mortales ipse tuum conspectum.

JUP. Qui fit ergo, ut Apollinem Branchus et Hyacinthus
ament?

CUP. At Daphne illum quoque fugit, tametsi comatum
et imherbem. Quodsi amabilis esse velis, ne @gidem
quate, neu fer fulmen , sed quam jucundissimum te redde ,
utriinque demissam ceesariem mitra subnectens , purpuream
habe vestem, indue calceos auratos, ad tibiam et tympana
concinne ingredere : tum tu videbis plures te secuturas esse ,
quam Bacchi Manades.

JUP. Apage : multum absum ntamabxllseue velim tali
ornatu.

CUP. Quin ergo, Jupiter, amare noli : facile hoc quidem,

JUP. Nequaquam : equidem amare velim, sed faciliore
via poliri : eaque ipsa te conditione rursus dimitto.

3.

JOVIS ET MERCURIL
1. JUP. Inachi filiam, formosam illam , nosti, o Mercuri ?

MERC. Utique : nimirum Jo.

JUP. Non amplius puella est ea, sed juvenca.

MERC Prodigiosum hoc; at quo tandem modo mutata

JUP. ZEmulata Juno mutavit eam : quin etiam novum
aliquod malum machinata est adversus miseram illam : bu-
bulcum aliquem multis oculis, Argom nomine, apposuit,
qui pascit juvencam insomnis.

MERC. Quid igitur nos oportet facere?

JUP. Quum devolaris in Nemeam (illic uspiam Argus
pascit), eum interfice; aique Io per pelagus in £gyptum
abductam fac Isin. In posterum sit dea ibi incolentibus,
Nilum exundare faciat,, veatos immitlat, et servet navigan.
tes.
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4.

JOVIS ET GANYMEDIS.

1. JUP. Age, Ganymedes, venimus enim, quo oportebat,
osculare me jam, ut scias non amplius rostrumaduncum ha-
bere me, neque ungues aculos, neque alas, qualis videbar
tibi volucris specie.

GAN. Tu, homo, non aquila modo eras,, quumque devo-
lasses, rapuisti me a medio grege? quomodo igitar alse iste
tibi defluxerunt, tuque jam alius evasisti?

JUP. At neque homo sum ego, quem vides, adolescen-
tule, neque aquila; sed omnium rex deorum hicce sum,
commode mutata forma.

GAN. Quid ais ? tu enim es Pan iste? at quomodo fistulam
non habes , nec cornua, neque hirta crura?

JUP. Tlumne tu solum putas deum?

GAN. Sane : atque adeo sacrificamus ipsi integrum hir-
cum ad speluncam adductum, ubi stat dedicatus : tu autem
plagiarias aliquis esse mihi videris.

2. JUP. Dic mihi, Jovis non audivisti nomen, neque
aram vidisti in Gargaro pluentis, tonantis, et fulgura mit-
tenlis?

GAN. Eum, o optime, le ais esse, qui nuper defudisti in
nos muitam grandinem , qui habitare superne diceris, qui
excitas sonitum, cui arietem pater mactavit? Et cujus ad-
missi reum me subripuisti, rex deorum? oves quidem lupi
fortasse jam discerpent , in desertas impetu facto.

JUP. Etiamne tibi cura est ovium, qui immortalis factus
hic nobiscom futurus es?
GAN. Quid ais? tu non devehes me jam in Idam hodie?

JUP. Neutiquam : alioqui frustra formam aquilze pro dco
subiissem.

GAN. At requiret me pater, et indignabitur non invento,
plagasque postmodum accipiam, qui gregem reliquerim.

JUP. Ubi autem ille te videbil?

GAN. Nequaquam (hic manere velim) , desidero enim jam
patrem. Quodsi deduxeris me, polliceor tibi et alium ab eo
hircum iriimmolatum, pretium scilicel mei recepti: habemus

autlem trimum istum grandem , qui dux est gregi ad pastio-
nem.

3. JUP. Quam apertus puer est et simplex, ipsumque
illud plane, puer adhuc! At, Ganymedes, ista quidem
omnia valere jube, atque obliviscere gregis et Idee : ta
quippe (elenim jam c